dyson ball

Manvuel d’utilisation
Handleiding
Manuale d’uso

Priroénik za uporabo

Montage
Assemblage
Montaggio

Sestavni deli

Important!

Wash filter

Lavage du filtre

Filter waschen

Filter wassen

Lavado del filiro
Lavaggio del filtro
MNpombiBaiTe GUNLTP
Operite Filter

Mycie filtra

Register your guarantee today

Enregistrez maintenant votre garantie
Registrieren Sie am besten noch heute
lhre Garantie

Registreer uw garantie vandaag
Registre la garantia hoy mismo

Registra oggi stesso la tua garanzia

Bbl MoXeTe 3aperncTpupoBarb usgenue
Registrirajte vaso garancijo $e danes
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25.

Néo abandone o aparelho deixando-o
ligado & tomada eléctrica. Desligue-o
guando ndo estiver a utilizando e antes de
qualguer accdo de manutengdo.

Néo puxe o aparelho pelo cabo, néo o
transporte segurando pelo cabo, nem
utilize o cabo como pega.

Tenha especial cuidado ao aspirar
escadas. Ndo trabalhe com o aparelho
acima da cabega em escadas.

Desligue todos os controlos antes de
desligar a ficha do aparelho. Desligue

da tomada antes de encaixar qualquer
ferramenta ou acessério.

Estenda sempre o cabo até a linha
vermelha, mas ndo o estique nem puxe
com forga.

Segure cabo quando o enrolar no tambor.
Né&o deixe que a ficha faga movimentos
bruscos enquanto enrolar o cabo.

AVISO DE INCENDIO - Néo aplique
qualquer fragrancia ou produto perfumado
no(s) filtro(s) deste aparelho. Os quimicos
desses produtos sGo conhecidos por serem
inflamdveis e podem fazer com que o
aparelho se incendeie.

LEIA E GUARDE _
ESTAS INSTRUCOES

Este aparelho destina-se exclusivamente ao
uso doméstico.

cabo.

Néo guarde o
aparelho perto
de uma fonte de
calor.

Néo o utilize perto
de chamas.

Néo passe o
aparelho por cima
do cabo.

Néo recolha édgua
ou liquidos.

RU

&1

Néo recolha
objetos
incandescentes.

Né&o utilize acima
da cabega em
escadas.

Néo aproxime as
maos da escova
quando o aparelho
estiver a funcionar.

BA>KHbIE MHCTPY KU
MO TEXHUKE
BE3OIMNACHOCTU

MEPEO MCMOJTb3OBAHMEM YCTPOMUCTBA
MNPOYUTAUTE BCE MHCTPYKLIMMA

M NPEOYNPEXXOEHMA B DAHHOM
PYKOBOLOCTBE M HA YCTPOMCTBE
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MNpu Nonb3oBaHMM 3nEKTPONPUOBOPOM
HeobxoamMmo Bceraa cobnroaaTh OCHOBHbIE
Mepbl MPEeaOCTOPOXKHOCTH, BKKOYAs TE, YTO
npmeeneHbl HUXKE:

ATIPEQYNPE>KOEHUME

T npeaynpexneHms OTHOCATCS K
YCTPOMCTBY, O TOKXE K NIIOOBIM CbEMHbIM
NPUCNOCOBNEHUIM, NPUHAAMEXHOCTSM,
30PSAHBLIM YCTPOMCTBAM M OAANTEPAM MUTAHMS
B CryJasx, rA€ OHM MPUMEHUMBI.

BO U3BE>XKAHUE PUCKA BO3TOPAHMS,
MOPA>XKEHMA SNEKTPUYHECKMM TOKOM
I NOJITYYEHNA TPABMBbI:

1. Hetu B Bo3pacTe mo 8 neT, nmua
C OTPAHUYEHHBIMM PUIUYECKUMM,
CEHCOPHBLIMMU UMK YMCTBEHHbBIMM
BO3MO>KHOCTSIMM, O TAKXKE NMLQA, HE
MMEroLLME OOCTATOYHOrO ONbITA U 3HOHMM,
MOTYT MCMOMb30OBATL 3TO YCTPOMCTBO
Dyson Tonbko B NpUCYTCTBUM YEMNOBEKQ,
oTBEYaIoLWEro 30 ux 6€30NaACHOCTb, UMK
nocne rnosy4YeHus OT OTBETCTBEHHOTO
MIULO MHCTPYKLUMI No 6e30nacHOMy
MCMOMNb3OBAHMIO YCTPOMCTBA MPKH YCIIOBUM
MOHUMOHMS CYLLECTBYHOLLMX PUCKOB.
OumcTtka 1 06Cry>KMBAHME YCTPOMCTBA
He OOJ1>KHbI BbIMOJTHATLCA OE€TbMMU
6e3 npucmoTpa.

2. [aHHOe yCcTpoMCTBO He sBnseTcs
urpywkor. bynste odyeHb 6auTensHsl,
ncnonb3ys Nprbop PsooM C OETbMM.
DKCnnyaTaums yCTPOMCTBA OETbMM
BO3MO>KHQO TOSIbKO MOL MOCTOSIHHBIM
npUcMoTpom B3pocnbix. He paspewarTte
OETIM UrPATb C YCTPOMUCTBOM.

3. He sbinonHsite paboTsl no
06CIY>KMBAHMIO, KPOME YKA3OHHbIX
B OOHHOM PYyKOBOLOCTBE MU
PEKOMEHLOOBAHHLIX CY>XX60M noanep>xKm
komnaHuu Dyson.

4. [lpenHo3HOYEHO Ons MCMOMb30BAHMS
TOMbKO B Cyxmx mectax. He
MCMONb3yMTE BHE NMOMELLEHMUM UMK HO
BITA>KHbIX MOBEPXHOCTAX.

5. He kacarTech yCTpOMCTBA UMK BUIKM
KaBens MUTAaHMs BIOXKHBIMU PYKOMM.

6. He ucnonb3ymnTe ycTpomcTeo ¢
MOBPEXOAEHHbIM KaBernem aneKTPonUTAHMS
unu sunkon. Ons obecneveHus
6€e30MaCcHOM 3KCMNyaTALMM 30MEHY
nospexkaeHHoro kabens norkeH
ocywecTsnsaTb cneunanmct Dyson,
cepeucHbiit areHT Dyson vnu cneumanmct
COOTBETCTBYIOLLEN KBANMPUKALMM.
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Ecnu yctporicTeo He paboTaeT kak
crieqyeTt, ecriv OHO MOBPEXOAEHO, BIAXKHOE
WK ynano B BOAY, €CNM €CTb 3aMax rapu,
ObiMa, He mucnonb3symnTe ero. O6paTtuTech B
Cepsuchyro Cnyx6y Dyson ans pemoHTa
UMK 30MEHBI.

MNpu HeoBXOOMMOCTH NpoBEAEHMS
0BCIY>XMBAHMS UM PEMOHTA 0BpPATUTECH
B cry>6y noaaep>kKkm KOMMaHMM

Dyson. He pasz6buparite yctporctso
COMOCTOSITENMBHO. DTO MOXET CTATH
MPUYUHOM MOXKAPA UMK NOPA>KEHMUS
3MEKTPUYECKMM TOKOM.

He pacTarusamte 1 He HaTarueaMTe
kabenb cnmwKom cunbHo. depxuTe
Kabernb BOANM OT ropsumx NOBEPXHOCTEM.
He 3awemnanTte kabens oeepsmu, He
HOMOTBLIBAMTE €ro BOKPYr OCTPbLIX KPAEB
unu yrnoe. He pacnonaramte kabens

HO MPOXode M B MECTAX, rae HA HEero
MOXHO HACTYMMTb UMK CNOTKHYTbCs. He
NEPEXXMMOAMTE LHYP.

He neprante kabenb, neiTascs
BbIKMOYMTL nbinecoc. OTknrovas
MbINIECOC OT ceTH, BepmuTecs 30 BMKY,

a He 3a kabenb. He pekomeHayeTcs
MCMOMb30BATL YONMHUTENM.

He mcnonb3ynTe naHHbLIM nbinecoc ans
yOOPKM XXMOKOCTEM.

He nonb3yrtecs nbinecocom ans

cbopa NErKkoBOCMITAMEHSOLLMXCS UK
B3PbIBOOMACHbIX XXMOKOCTEM, TAKUX KAK
6EeH3MH, 1 HE NOSb3YyMTECh NbINECOCOM

B MECTOX, rAe MOryT HOXOOMUTLCS TaKMe
>KMOKOCTH MU UX NAPBI.

He ucnonsb3yite neinecoc ans cbopa
rOPSILLEro MU TIEHOLLEro Mycopd, TOKOro

KAK CUTApPETHI, CNUYKHU H1NK FOpﬂ‘-IMlZ nenen.

CnenuTte, 4yTo6bl BONOCHI, KPOs 0aeXabl,
nanbubl M OPYrMe YacTH Tena He
nonaoanM B OTBEPCTUS UMM MNOLABMXKHbIE
LeTanuM nbifecoca, Hanpmumep B weTky. He
HAMPABASAMTE WAHT, TPYOKY M HOCOOKM
MbINEecoca B rMaA3d UK ywm 1 He bepute
UX B POT.

He BcTaBsnsanTe HUKOKME NpeomMeTsl B
oTteepcTms. He ucnonbsymTe ycTpoicTeo,
€CrM ero oTBepPCTHs 306110KMPOBAHbI;
cneguTe 30 Tem, 4Tobbl Mbiflb, Mycop,
BOMOChHI M Np. He Mewanu ceoboaHoMy
MPOXO>KOEHMIO BO3OYLLUHOrO NOTOKA.
Mcnonb3yrTe TONbKO peKoMeHOyeMbIe
Dyson akceccyapsl v 3an4acTu.

Bo usbexxaHue napeHus, cMaTbiBAMTE
kKabenb, ecrnu ycTpomcTBo

He MCronb3yeTcs.

18. He ucnonb3syiTe nbinecoc, ecnm He
YCTOHOBIIEH NMPO3PAYHbIM KOHTEMHEP
UMK LMKITOH.

19. He ocTtaBnante BknrouYeHHOE yCTPOMUCTBO
6e3 npucmotpa. [Nocne ucnons3oeaHms
u nepen o6Cry>XMBOHUMEM BbIKITIOYAMTE
YCTPOMCTBO M3 PO3ETKM.

20. He TaHUTE 1 HE NnepeHOCHTE YCTPOMCTBO
30 kaberb.

21. bynbsTte kpakHe akkypaTHbl Npu ybopke
nectHuu. Mpu ybopke nectHmu cneaute,
4TOObI YCTPOMCTBO HAXOOMIMOCH HA
CTyneHsxX HM>Xe BacC.

22. Tllpexkne Yem OTKMOUYMUTL MbIIECOC OT CETH,
BbIK/TFOYMTE BCE BMEMEHTbI YNPOBEHMS.
MNepen noaknoYeHMEM KOKMX-NMBO
OKCECCYapOB UMM MPUHOONEXHOCTEM
OTKITFOYMTE MbINIECOC OT CETH.

23. Bcerna sbiTackmearTe kabenb M3
MbINecoca 00 KPACHOM OTMETKM, HE TAHMUTE
W He oepramTe 30 kaberne.

24. TlpuoepxueamTte BUIKY NPU CMOTLIBAHMM
kabens. byoste ocTpoxxHbI Npwm
CMOTBLIBOHMM KABENSs, BUTKA MOXET
yOopUTb BOC.

25. TPEOYNMPEXOEHUME O
NOXAPOOIMNACHOCTWN. He npumensmnTe
K GUNbTPOM OOHHOTO YCTPOMCTBO
Kakme-nbo apoMaTHUIUPYOLLME UMK
napdroMepHbie NPoayKTbl. XuMmyeckme
BeLeCTBd B TOKMUX NPOOYKTAX ABNAKOTCA
NErkoBOCMMAMEHSOLLMMMCS U MOTYT
MPUBECTH K BO3TOPAHMIO YCTPOMCTBA.

NMPOYUTAMUTE
U COXPAHMUTE
OAHHbIE MHCTPYKUMM

IaHHOE ycTpOMCTBO NpeaHasHAaYEeHO TONbKO
ans 6bITOBOro NOMb30OBAHMS.

He ucnonssyite He nepexumaiTe
YCTPOMCTBO BONU3M WHYPp.
OTKPbLITOTO OrHA.

He xpaHuTe 1
He BKNoYanTe
ycTpoMcTeo 86nm13m
MCTOYHKMKOB Tenna.

He TsHUTe 30 wHyp.

He ucnonesyiiTe ans
y60pKM BOObI UK
KMOKOCTEM.

He mncnonbsynTe ons
y6opKM ropaLmx
npenmeTos.

He ctasbTe npmbop
Bbilwe cebs Ha
nectHuue.

He knagute pyku
BO3NE LWeTKM Npu
MUCNONb30OBAHMMK
ycTponcTea.
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Power & cable. Accensione e cavo.

Mise en marche et cable. BKJ1/BbIKIT ycTpoicTea 1 kHonka
Ein-/Aus-Schalter & CMOTKM CETEBOTO WHYpPaA.
Kabelaufwicklung. Stikalo za vklop/izklop in stikalo
Aan/uit knop en snoer. za kabel.

Encendido y recogecables. Zasilanie i zwijanie kabla.

Emptying the clear bin. Doorzichtig stofreservoir leegmaken. OnycTolweHune KoHTeHepa.
Vidage du collecteur transparent.  Vaciado del cubo transparente. Praznjenie zbiralnika smeti.
Behélterentleerung. Come svuotare il contenitore trasparente.  Opréznianie przezroczystego pojemnika.

Self-adjusting cleaner head with suction control.
Brosse qui s'ajuste automatiquement avec contréle de l'aspiration.
Selbstregulierender Reinigungskopf mit Saugkraftregulierung.

Zelfaanpassende vloerzuigmond met zuigkrachtinstelling.

Cepillo autoajustable con control de succién.

Spazzola autoregolante con controllo dell'aspirazione..
Camoperynupytowascs HACaaKa ¢ GyHKUMENR ynpaBneHms
BCACBIBAHMEM.

Samonastavljiva glava sesalnika z uravnavanjem sesanja.
Samodzielnie dostosowujqca sie ssawka z regulacjq sity ssania.

Auto

Looking for blockages.
Vérification de 'absence d’obstructions.
Blockierungen entfernen.

A\E

Controleren op verstoppingen. Mowuck 3acopos.
Eliminacién de obstrucciones. Iskanje blokad.
Ricerca delle ostruzioni. Poszukiwanie zrédet zatoréw.
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Suction release. H arrying & storage.
Régulation de l'aspiration.  Gaitillo reductor de succién. rostitev mo¢i sesanja. ransport & rangement.
Saugkraftregulierung. Rilascio dell’aspirazione. iej ie si i ransport & Aufbewahrung.

Tool attachments. Hulpstukken bevestigen.

Fixation des accessoires. Fijacién de los accesorios.
Attacco degli accessori.
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Cleaning.
Entretien.
Reinigung.

Schoonmaken.
Limpieza, mantenimiento.

Pulizia.

Oumucrka.

Cis¢enje.

Czyszczenie.

Important!

Wash filter with cold water at least once
every month.

Important!

Lavez le filire & I'eau froide au moins une
fois par mois.

Wichtig!

Reinigen Sie den Filter mindestens einmal
im Monat mit kaltem Wasser.
Belangrijk!

Was het filter tenminste eenmaal per
maand met koud water.

ilmportante!

Lavar el filtro con agua fria por lo menos
una vez al mes.

Importante!

Lavare il filtro con acqua fredda almeno
una volta al mese.

BaxHo!

MpomblBaiTe PUNLTP XONOAHOM BOAOM HE
pe>ke 0QHOro pPasa B Mecsl.
Pomembno!

Filter operite s hladno vodo vsaj enkrat
na mesec.

Wazne!

Filtr nalezy my¢ pod zimng wodq
przynajmniej raz w miesigcu.

hrs

Iy

clik




Camoperynupytowascs
Hacapka ¢ pyHKUMEH
ynpaBneHMs BCACbIBOHMEM

Baw neinecoc ykoMnnekToBaH camoperynmpytoLlencs Hacankom
C GyHKLUMEMN YNPABEHWUS BCACIBOHUEM. DTA HOCAOKA
NPOTECTUPOBAHA HO COOTBETCTBME EBPOMEMCKMM CTAHOAPTAM:

N2665/2013 1 N2666/2013 & pexume "Max" (+).

Nerkum pexum (-)

CHuxaeTy yeunus, Tpebyemble Ons nepensm>KeHus HaCaakM no
nokpsiTuio. Ons nerkon y6opkm 63 ycunmii.

[ns YMCTKM NBINECOCOM NErko 3arps3HEHHbIX HAMOMbHbIX
NOKPLITMM, KOBPOB W TBEPAbLIX MOBEPXHOCTEN.

Balle ycTpoMcTBO y>Ke HAOCTPOEHO HA 3TOT YPOBEHbL BCACHIBAHMS
MPU U3BNEYEHUM €ro UX KOPOBKMU.

MakcrmanbHbii pexmm (+)

O6becneunsaeT MOKCUMANbHOE BCACHIBAHME Af1s 3DPEKTUBHOTO
YOOMEHMS MbIMK U rpa3m.

[ns YUCTKM NbINECOCOM TBEPALIX HAMOMbHbLIX MOKPLITUM, MAAKMUX
NOBEPXHOCTEM, CUMNBbHO 3ArPA3HEHHbIX HAMOMbHBIX MOKPbITHM

U KOBPOB.

[ns nepexnoYeHns HO 3TOT ypOBEHb, MEPEMECTUTE MOM3YHOK
yNpOBreHMs BCOCBIBAHMEM HO BEPXHEM CTOPOHE HOCAMKM,

KAK MOKO3QHO.

MPEOOCTEPEXEHWE. BcacbiBaHue B 3TOM pexKMMe MOXET
noBpeamuTL TOHKUE KOBPOBblE DOPOXKM. Nepen YncTkoM
MbINECOCOM O3HOKOMBLTECH C PEKOMEHAALMSIMM NPOMU3BOAUTENS
HOAMOMbHBIX MOKPLITHM MO MX OYUCTKE.

Ecnu MOWHOCTL BCOCHIBOHMS B MOKCUMONbHOM pexxume (+)
MPEensTCTBYeT NErkoOMy MOHEBPUPOBAHMIO, MEPEKITIOYUTECH B
nerkui pexxmm (-).

Uuctka nbinecocom

He ucnonb3yiTe ycTpoOMCTBO, €CrK He YCTAHOBMNEH MPO3POYHbIM
KOHTEMHEpP N GUNBLTPSLI.

Mernkyto nbifib, HANPUMEP MyKY, HEOBXOOUMO YOUPATHL OYEHb
MOTbIMKU HACTAMM.

He ucnonb3syrite ycTporcTeo ans ybopku cTpoMTENLHOIO Mycopa,
TBEPObIX M OCTPLIX MPEAMETOB, MATNEHbKMX UrpyLueK, Bynasok,
CKPEenoK U T.A. DTO MOXKET NPMUBECTU K MOBPEXOEHMUIO YCTPOMCTBA.
Mpu Ucnonb3oBaHMM NbINECOCA ANt OYUCTKU HEKOTOPLIX KOBPOBbIX
MOKPLITUM B MPO3PAYHOM KOHTEMHEPE M Ha TpyBKe MoXKeT
HOKAMAMBATLCSA HEBOMbLIOM 2NEKTPOCTATUYECKMI 3apad. DTO
HEOMACHO M He CBA3CHO C 3NIEKTPUYECTBOM OT CETU MUTAHMSA.

[ns ymeHbweHus kakoro-nubo adpdexkta ot Hebonbworo
3NEKTPOCTATUYECKOrO 30PAAA HE KOCAMTECh BHYTPEHHEM YacTH
NPO3PAYHOrO KOHTEMHEPO U HE NOMELLAMNTE B HETO NpeameThl,
NoKa He yaanuTe 13 Hero MNblflb MU HE OYMCTUTE €70 C MOMOLLbIO
BNOXKHOM TKAHM (cM ‘OuncTka npo3payHoro KoHTerHepa').

Mpu y6opke necTHUUBI He CTaBLTE YCTPOMCTBO Bhilwe cebs.

He cTaebTe ycTpOMCTBO HO CTynbs, CTOMbI M T.A4.

Mepen ncnonb3oBAHMEM MbINECOCA HA MOMMPOBAHHbBIX HAMOMbHbIX
NOKPBITHSX, HANPUMEP NAPKETE U NTMHONeyMe, ybeamTech, 4To
non yCTPOMCTBOM M NoA LLETKOM HET MOCTOPOHHMX NPeaMeToB,
KOTOpPbIE MOTYT NOLIAPANATL MOBEPXHOCTb.

Mpu 1Mcnonb3oBaHMM HE MPUKMMAMTE HACAOKM K MOMY CIMULWKOM
CUINbHO, 3TO MOXET NMPMBECTM K MOBPEXAEHUSIM.

He ocTaensaiTe BkNtoYeHHOM 31eKTPOLLETKY HO OOHOM MECTE Ha
OENUKATHBIX HAMOMbHbLIX MOKPbITHSAX.

Ha HaTepTbix BOCKOM MOBEPXHOCTAX ABUXKEHMS HOCAOKM MOTYT
npUBECTM K OBPA30BAHMIO MOTOBBLIX YHACTKOB. B aTom cnyyae
NPOTPMUTE YHACTOK BIOXKHOM CandeTKOM, HOTPUTE ero BOCKOM U
NANATE BLICOXHYTh.

Y7065 yMEHBLMTL MOLLHOCTb BCACHIBAHMS (HANPUMep, Npm
ybopKe KOBPOB), NOTAHUTE NEPEKMIOHYATENL CHUXKEHUS MOLLHOCTH
BCOCBLIBAHMSA, PACMOMNOXEHHbIM HO PYKOSTKE, AN YMEHbLUEHMS
NoTOKA BO3OyXa.

3acopbl — 30WMTA OT Neperpesa

[laHHOE yCTPOMCTBO OCHALLEHO CUCTEMOM ABTOMATMYECKOTO
OTKIIOMEHMS NPKM Neperpese.

3acopeHue Kakon-nMbo YacTU MOXKET NPUBECTH K Neperpesy
YCTPOMCTBA M CPABATLIBAHUIO NPEAOXPAHMTENS.

B aTom cnyyae cnemyiTe MHCTPYKUMSM HMXKe B pasadene
«YCTpaHEeHMe 3a0COpPOBY.

NOXAJIYMUCTA, OBPATUTE BHUMAHME: KpynHsle npeameTs
MOryT 6rO0KMPOBATL HOCAAKM UMK BMYCKHOE OTBEPCTHE TPYOKM
neinecoca. Ecnu Takoe npousonaert, He Mcnonb3yiTe nbinecoc
C OTKPBITHIM GUKCATOPOM TPYBbl. BriknounTe ycTpoicTeo m
OTKITIOUMUTE Ero OT 3neKTpoceTH. B npoTreHOM cnyuae ato moxeT
MPUBECTH K NOMYYEHUIO TPABM.

YcTpaHeHue 3acopos

Mepen ycTpaHeHMeM 3acopeHMI BbIKIIOYUTE YCTPOMCTBO U

OTKIOYMUTE Ero OT po3eTku. B npoTusHoM cnydae aTo MoxeT
NPUBECTHM K MOMYYEHUIO TPOBM.

Haite eMy ocThiTh B TedeHme 1-2 yacos nepen

NMOMCKOM 30COPEHMM.

Mpu nposepke Ha HaMuMe 30COPOB cneamTe, YTobbl He
NOPAaHMTLCS 06 OCTpbIE MPeaMeThI.

[ns ocywecTsneHuns DOCTyNa 1 NPoOBEPKM HA 30COopbl TMBKOTo
WAQHFQ, CHOYANA OTCOEAMHMTE Er0 OT MBINECOCA (CM.
'‘OnycTolweHme KoHTeHepa').

OTBUHTMTE OBA BUHTA HO KPOHLITEMHE NPO3PAYHOrO KOHTEMHepPa.
(He ussnekamnte apyrue BuHTbH.) CHUMMTE KPOHLITEMH.
MosepHyB ¢ ycunuem, eoiTawmTe rodpy Ans NpOBEpKM 30COPOB
M3 BXOOHOrO OTBEPCTHS PSOOM C LWAPOM (He CHUMarTe rodpy co
CTOPOHbI €€ KPEMMEHUs K WAAHTY).

OcMoTpUTe HO HAMMYME 30COPEHMM.

YcTpaHuTe 30copsl nepen NOBTOPHLIM MCMOMb30BAHMEM.

Mepen Mcnonb3oBaHMEM YCTPOMCTBA HOOEXHO 3AKPENUTe BCE
ero 4yacTtu.

LononHuTenbHble yKA3OHUS MOXHO HAMTU HA MAMKOCTPALMSIX
"YerpaHenume 3acopos' unu B pasgene 'Tloonepxxka vepes
MuTepHeT'.

YcTpaHeHue 30COopOB He BXOAMT B rAOPAHTUIHOE OBCY>XMBAHME.

OnycroweHue KOHTEMHEPA

OnycTowarTe KOHTEMHEP, KOTAA OH 3AMONHUTCS 00 oTMeTkM MAX.
Mepen onycToweHMem NPO3PAYHOTO KOHTEMHEPA BbIKMIOYUTE
YCTPOMCTBO U OTKIIOUMTE €70 OT PO3ETKM.

Y106kl CHATb LMKIOH M NPO3PAYHbLIA KOHTEMHED, HOXKMUTE 00
YyNopa KHOMKY CHATUS LMKMNOHA KAK NOKA3GHO Ha pucyHke. Pyuka
BMECTE C UMKNOHOM M KOHTEMHEPOM OTCOEAMHMTCS.

Y1066 ONyCTOWMNTE KOHTEMHED, HOXKMMUTE HO HEM

KPOCHYIO KHOMKY.

YT06bl CHU3UTL KOHTOKT C MbINLIO U OAAEPreHaMM NP
OMNYCTOWEHUM NPO3PAYHOTO KOHTEMHEPA, MOMHOCTLIO NOMECTUTE
€ro B MAACTUKOBLIA NAKET U ONYCTOLIUTE B HEM.
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OCTOPOXXHO OOCTABAMTE NMPO3PAYHLINA KOHTEMHEP M3 NAKETA.
MnoTHO 3a0KpoOMTE NAKET U YTUAU3MPYITE C BbITOBLIMM OTXOOAMM.
3aKpoMTe OCHOBOHUE NPO3PAYHOTO KOHTEMHEPT, HOOOBMB HA
HEero Oo wenyka.

YcTaHOBMTE NPO3PAYHBIA KOHTEMHEP M LIMKITOH HA KOPMNyC
YCTPOMCTBA C NepenHen ero 4yactu. YrnybneHme B OCHOBAHMM
NPO3PAYHOro KOHTEMHEPA OONXHO NOMNACTb HA BLICTYM,
HOXOOSALWMMCS HO Kopryce.

HapaeuTe HO pyyky Ons MepPeHOCKM OO WENYKO B BEPXHEM YACTH
kopnyca. [poBepbTe HOOEXHOCTb PUKCALIMM.

OumcTka NPo3pAYHOro KOHTEMHEPA

OTcoeamHMTE LMKNOH M NPO3PAYHBIM KOHTEMHEP (CM
‘OnycToweHme KoHTelMHepa').

YT106bl OTCOEAMHMUTL LMKIIOH OT MPO3PAYHOro KOHTEMHEPQ,
HO>KMMUTE HO KPACHYHO KHOMKY ANs OTKPbLITUS OCHOBAHMSA
npo3payHoro KoHTeMnHepa. Npu aTom oTkpoeTcs gocTyn K
HeBonbLWwoM cepebprcTor KHONKE, PACNOMOXEHHOM 30 KPACHbLIM
MEXOHM3MOM OTKPbITHS.

HaxxMuTe ManeHbkyto KHOMKY cHOKY HO KOpMyce LMKNOoHQ.
M3BrekmTe LMKIMNOH M3 NPO3PAYHOro KOHTEMHEPA.

OuniaiTe NPo3pPAYHbIF KOHTEMHEP TOMNbKO XONOAHOM BOAOM.
He ncnonb3yiTe Ans o4MCTKM NPO3PAYHOro KOHTEMHEPA MotoLLME
M NONMPOBOYHbLIE CPEACTBA, O TAKXKE OCBEXMTENM BO3AYXA.
3anpeLiaeTcs MbITb NPO3PAYHBIN KOHTEMHEP B

NOCYOOMOE4YHOM MALUMHE.

He norpy>kaiTe UMKNOH B BOAY M HE HONMBAMTE BOAY B LIMKITOHbI.
OunwaiTe KOPNyC LMKMOHA CAndeTKoM UMK CyXOM LWETKOM.
Mepen ycTaHoOBKOM OOMTE NPO3PAYHOMY KOHTEMHEPY

NOMHOCTBLIO BLICOXHYTh.

Mepen ycTaHOBKOM HO MECTO CHOYANA 30KPOMTE OCHOBAHME
NPO3PAYHOro KOHTEMHEPO, HAAABMB HO HErO OO LWenyKa.
3aKkpenuTe NPO3PAYHbIA KOHTEMHEP HA uMKknoHe. YTobb
30KPEnMUTbL KOHTEMHEepP, CHaYana COBMECTUTE THe3O0 Ha
nepenHeM 060aKe NPO3PAYHOTO KOHTEMHEPA C BbICTYMOM

HO TMUEBOM CTOPOHE KOPMYCa UMKMNOHA; 3aTeéM HOAABUTE Ha
ThINIbHYIO MOBEPXHOCTb NPO3PAYHOrO KOHTEMHEPA A0 PUKCaAUMM
cepebpmUcTor KHOMKM.

YCTAHOBMTE LUMKIMOH U NPO3PAYHBIMA KOHTEMHEP HA YCTPOMCTBO (CM
‘OnycToweHmne KoHTenHepa').

MpombiBka punbTpa

YCTPOMCTBO OCHALLEHO MOKOLLMMCS GUBTPOM, PACMOMOXEHHbBIM
KOK MOKO3GHO HA PUCYHKeE.

PerynspHo ocMaTpuBaiiTe 1 NnpomMbiBaiTe GMUNLTP B COOTBETCTBUM
C MHCTPYKUMAMM N5 NOAAEeP>XAHMA 3PPEKTUBHOCTHM ero paboTsl.
Mepen ocMOTPOM 1 CHATUEM GUNBLTPA BLIKIKOYMTE YCTPOMCTBO M
OTKITIOYMUTE Er0 OT PO3ETKM.

Mpu y6opke menko# neinu moxeT noTpebosaTscs Honee yactas
NPOMbIBKA GUNbTPA.

MpombisanTe GpunbTp 0bs3aTensHO xonoaHoM sogoi. MorTte
bunbTP, HANMBASA BOAY B OTKPbLITHIM KOHel GhunbsTpa u crerka
OT>XXWMMOS ero, NoKa BOAd He CTaHeT umcTom. [lepesepHuTe dunsTp
M NPOCTyunTE.

MpombisarTe GpunbTp BOOOM He MeHee 15 cekyHO B KOXKAOM LIMKIIE.
AKKYpPATHO OTOXMMTE ABYMS PYKOMM M yBEOMTECh, YTO U3MULLIKM
BOMbI YOONEHbI.

MonoxuTe GunbTp Ha BOK M OOMTE My NOMHOCTLIO BICOXHYTh.

He Mo#Te GunbTP B NOCYNOMOEYHOM MMM CTUPANBHOM MALLUMHE, HE
cywwmTe B cywunbHoM 6apabaHe, OyXxoBKe, MUKPOBOMHOBOM Neym
MK BO3ME OTKPLITOTO OTHS.

BHMMAHME: nocne MbiTbst AarTe GUNbTPY BLICOXHYTh B TEYEHUE
MWHMMYM 24 4acoB nepen NOBTOPHOM YCTAHOBKOM.

Yxon 3a yctporcteom Dyson

He BbinonHaiTe 06CNy>XKMBAHUE MMM PEMOHT YCTPOMCTBA, €CIM
nono6Hble AeNCTBMA He yKa3aHbl B PykosoncTee no akcnnyataumm

Dyson unu He pekomeHOoBAHbI Cry>60M noanep>Km
komnaruu Dyson.

Mcnonb3yiTe Tonbko pekomeHaosaHHblie Dyson 3anyactu.
HecobntoneHne OAHHOMO YCNOBUS MOXKET NPUBECTM K
OHHYNMUPOBAHMUIO TAPAHTUM.

XpaHuTe ycTpoMcTBO B NoMelleHmH. He ncnonbsyirte u He
XPOHUTE YCTPOMCTBO Npu TemnepaTtype Huxe 3°C (37.4°F).
Mepen vcnonb3oBaHWEM OAMTE YCTPOMCTBY COTPeThLCS OO
KOMHOTHOM TEMMNePaTypbl.

[MpoTtupaiiTe ycTporcTBo Tonbko cyxon candeTkon. He
MCNonb3yMTe AN KOMNOHEHTOB YCTPOMCTBA CMA30YHbIE
BELLEeCTBA, YACTSLLME M NONMPOBOYHbIE CPEACTBA, O TAKXE
OCBEXWUTENM BO3AYXA.

MNMocne ncnonb3oBaHMs B rapa>ke BCErOa NPOTUPAMTE HUXKHIOK
NOBEPXHOCTb YCTPOMCTBA, HOCAOKM M OMOPHbIE KONEeca Cyxomn
cangeTkom, 4Tobbl y6paTh NECOK, rpsi3b M MENKUe KAMHM, KOTOpble
MOTYT NOBPEOMTb OEeNMUKATHbIE HAMOMbHbBIE NOKPLITHSA.

UHdopmaums no ytunusaumm
MpoaykTel Dyson npoussoasTcs M3 MOTEPMANIOB, NMPUrOAHbIX AN
NMOBTOPHOM yTUNM3aummu. [1o BOSMOXXHOCTM cOABAMTE YCTPOMCTBO
Ha nepepaboTky.

'r¥ DTa MeTKa ykasbieaeT, 4To Ha TeppuTopun EC naHHoe mnspenume
== HE CrienyeT yTUIU3MPOBATL BMECTE C APYTUMM BbITOBLIMM

oTxoaamu. Bo nsbexaHue 3arpsasHeHns OKpyXatoLwer cpenbl uim
NPUYMHEHUS BPEOd 300POBLIO MNOAEN M3-30 HEKOHTPOMMPYEMOM
YyTUIM3OUMM OTXOLOB OTHECMTECH OTBETCTBEHHO K nepepaboTke
oTxonoB, 4yTobbl obecneumTs aKonormyeckm 6esonacHoe
MOBTOPHOE MCMOMb30BAHME MATEPMANbHBIX pecypcos. Ons
nepenayu yCTPOMCTBA HA YyTUIM3ALMIO BOCNOSMb3yMTECh
cucTeMamu Bo3spaTa m cbopa 0Txonos unm obpaTuTecs K
PO3HMYHOMY TOProBLY, Y KOTOPOro oHO 6bifo NnpuobpeTeHo.

OHu cmoryT obecneunTs akonornyecku 6esonacHyro
nepepaboTky usgenms.

Monnepxka uepes MHTtepHer

[ns nonyyeHus nomoLum, obLLMX peKOMEHAALMM,
BMOEOMOTEPUANIOB U nMonesHom nHdopmaumm o Dyson
yepes MHTepHerT.

www.dyson.com.ru/support

UHdbopmaums o npoaykre

OépOTVITe BHMUMOHUE. HeKOTOpre AeTanu MoryT He3HA4YUTEenbHO
OTNMIMYATBCA OT ONUCAHHbIX 30eCb.

YcnoBms m nonoxeHms rapaHTUU

Cepsuc OarcoH

Mei 6naronapum Bac 3a Beibop yctporictea Dyson

Bawe yctporictso Dyson HaxogmTcs HO rApPAHTUMHOM
06CY>XMBAHMM B TEUEHME 5 neT c MOMeHTa nokynku B
COOTBETCTBUM C YCNIOBUAMM U UCKITFOYEHUSIMM, YKO3OHHBIMM

B FOPAHTUMHOM TanoHe. B cnyyae BO3HMKHOBEHMs BOMPOCOB
no yctporctey Dyson Ha Be6-caiTte www.dyson.com.ru/
SUPPOrtMO>XKHO MOMYYUTb OHMAMH-KOHCYLTALMM, OBLLME COBETHI U
nonesHyto nHbopmaumio o komnarmm Dyson.

MOXHO TaKXe NO3BOHMTL B CNy>X6y NogAep> KM KOMNOHUM
Dyson, ykasae cepuitHbii HOMEP YCTPOMCTBA, AATY M MECTO
ero npuobpeTeHus.

Mpu HeobxoanmMocTu pemoHTa ycTpoictea Dyson nossoHuTe B
cnyx6y noanep>ku komnarmm Dyson, 1 mbl cMoxxem obcyanTs
BAPMOHTLI peeHuns npobnemsbl. Ecnn yctporicteo Dyson
HOXOAMTCA HO TOPAHTUMU, O HEMCMPABHOCTL BXOAMUT B NEPEYEHb
NOKPbLIBOEMbIX, OHO ByaeT OTpeMoHTHMpoBaHO BecnnaTHo.



3aperncTpupymTech KaK Briageneu
yctpomctea Dyson

3aperncTpupyiTecs Kak Brnagenel yctporctaa Dyson, utobel
nony4aTb BLICTPOE U KAYECTBEHHOE OBCNY>XMBAHME. DTO MOXKHO
coenats AByms cnocobamu:

Yepes NHTepHerT:

www.dyson.com.ru/register

Mo TenedoHy cny>x6s noaaep>xku komnaxuu Dyson.

DTo NOMOXET NOATBEPAMTL BALLE NPABO HA BNOAEHME
yctpoicteom Dyson B cnydae notepu rapaHTUM M NO3BOMMT HOM
CBA30THCA C BAMM B CNy4de HEOBXOOAMMOCTH.

OrpaHuuyeHHasa rapaHTms Ha 5 net

YCHOBMSI U NONTOXKEHMUS orchquHHoﬁ rapaHTUKM KOMNAHUU
Dyson Ha 5 net

Uro BXOAMUT B rOPAHTHIO

PeMoHT unu 3amena yctporctea Dyson (no ycMoTperuio
komnaHum Dyson) npu o6HapyxeHun gedekta us-3a
HEeKAYEeCTBEHHbIX MOTEPUANIOB, HEMPOBUNLHOM COOPKM MK
ownbok B paboTe B TeueHUe 5 NeT ¢ MOMEHTA NOKYMNKM UK
[OCTABKM (€N Kakue-nnbo AeTanm OTCyTCTBYIOT MM CHSTHI C
Npou3BoacTsa, kKomnaHms Dyson 3aMeHUT UX Ha GYHKLMOHANBHO
aHANoOrMYHbIE).

Ecnu aT0 ycTporicteo 6bino nponaHo 3a npeaenamu EC,
OOHHOS raPaHTMA ByneT NeMCTBUTENBHA TOMBLKO B TOM Criyyae,
eCcnu YyCTPOMCTBO MCMOSb3yeTCcs B CTPAHE, B KOTOPOM OHO

6bino npoaaHo.

Ecnu ato ycTponcTeo 6bino nponaro B npeaenax EC, naxHas
rapaHTUs ByneT OeMCTBUTENbHA B ClIEAYHOLUMX CyYasnx:

(i) ecnu ycTpoicTBO Mcnonb3yeTcs B CTPAHE, B KOTOPOWM

OHo 6bIno npoaaHo, (ii) ecnu ycTpoicTso mMcnonb3yeTcs B
Aectpuu, Benbrum, Qparumm, fepmarum, Mpnanoum, Uranum,
Hunepnanaax, Mcnanum unu Benmkobputarum u s atom
CTPOHE OOCTYNHA B MPOAAXKE TAKAS XKe MOLAENb C TEM Xe CAMbIM
HOMMHOSBHBIM HAMPSXKEHMEM.

Uro He BxOAMT B rAPAHTUIO

KomnaHus Dyson He rapaHTUpyeT pEMOHT UK 30MEHY M3OENui,
nedeKTbl KOTOPbIX MOSABUIMUCL B PE3ynbTaTe:

CNYYaMHOro NOBPEXXAEHUA M HEMCNPABHOCTEM, BbI3BAHHbIX
HeBpexXHOM 3KCMAYaTaUMen unm obpalleHmMem, HeHOANEXALMM
MCMOMb3OBAHUEM, XANATHOCTbIO, HEOCTOPOXKHOCTBIO,
IKCMNYaATAUMEN UMM OBPALLEHMEM C YCTPOMCTBOM,

He NpPeaoyCMOTPEHHbIMM OOHHBIM PYKOBOACTBOM MO

akcnnyataumm Dyson;

MCMOMNb3OBAHMS YCTPOMCTBA AN KAKMX-TMOO HYXKA, OTAMYHbLIX OT
0BbIYHBIX XO3MCTBEHHO-6bITOBLIX LEneH;

MCMNONb30OBAHUA KOMMNOHEHTOB, YCTAHOBMNEHHbIX HE B COOTBETCTBUM
C MHCTPYKUMAMM KOoMMaHum Dyson;

MCMONb3OBAHMS OETANEN M KOMMNOHEHTOB, HE ABMAIOLUMXCS
opUrMHanbHbIMK 3andacTsmm Dyson;

HEMPOBUMNbHOM YCTAHOBKM (30 UCKIMIOYEHMEM CIyHa€eB, KOTAd
YCTAHOBKA BbINOMHANACL cneumanuctamu Dyson);

pabOT NO PEMOHTY MM U3MEHEHMIM KOHCTPYKLMM, MPOU3BOAUMbIX
He komnaHmen Dyson munu He ee ynonHOMOYEHHbBIMU OreHTaMMK;
30COPOB — MHPOPMALIMIO MO MOUCKY U YCTPAHEHMIO 30COPOB CM. B
pykoeoacTse no akcnnyatauuu Dyson;

HOPMANbHOTO PU3MYECKOTO M3HOCA (HaNpPUMep,
NPEnoXpaHUTENEN, LWETKMU 1 T. A);

MCMOSMb3OBAHMS YCTPOMCTBA Anst yOOopKM WwebHs, 301k,
WTYKATYPKM;

Mo BONpocam OTHOCUTENBHO COOEP>KAHMSA FAPAHTHUM
obpawaiTecs B cny>x6y noanep>xxku komnanmm Dyson.

Haumerosanue uspenms: UunuHopuyeckmit neinecoc daricoH
Mogens: CY27

Hanpsxerue nutanus: 220-240 Bonst
Yacrota: 50 lu
MowHocTs notpebnsemas: 600 Br.

Moxanyicta, obpatute BHUMAHUWE: Menkue getanm moryT
OTNMYATHLCS OT MOKA3AHHbIX.

Cpok cny>x6bl mznenums: 7 ner.
Cpok rapaHTuum: 5 ner.

Hamu npunoxeHbl Bce BO3MOXHbIE ycunus, 4Tobbl 36exaTb
MobbIx OWUBOK M 06ecnednTs TOYHOCTb U HOOEXHOCTb
MHOOPMALMM, U3NOXKEHHOM B HaCTOsWeM pykosoacTse. OaHako
Mbl HE OEeM MOMHOM rAPaHTUKM OTCYTCTBUS OWMOOK, KOTOPbIE

He BbinM 0BHAPY>XEHbI M UCIPOBAEHBI A0 BLIXOOM PYKOBOACTBA

B NeyvaTb.

YKka3aHHbIE 0COBEHHOCTM U TEXHUYECKME NOPAMETPLI U3Aenus
MOTYT OTNIUYATBCS OT PEASbHbIX.

MecToHaxoxaeHMe OpraHn3aLmmM, NPOU3BOASLLEN PEMOHT U
TexHun4yeckoe O6CJ'Iy)KVIB(]HMeZ
OOO MpocTop, r. Mockea, yn. Boporuosckas, a.20.

Cpenatvo B Manaisuu.

Anpec mnsrotosutens: Jarncon TexHonooxu Iummten., Tet6epu
Xun, Manmcbepu, Yuntwup, Anrnms, CH160PT

MmnopTtep: OOO Haricon, 119048, r. Mocksa yn. Ycaueea, a.
35A, ten.: +7 499 530 12 12

[ns nHdopmaumonHom nogaepxkm: info.russia@dyson.com,
Ten.: 8 800 100 100 2 (ssoHok no Poccum Becnnathein) ¢ 9:00 oo
21:00 (kpome roc. NnpasnHMKoB)

Onpenenexne 0aTbl NPOM3BOACTBA MO CEPUIMHOMY HOMEPY:
Mepeas naTuHckas 6yKBa B BOCbMM3HOYHOM BNOKE CMMBOMOB
onpepnenseT rog npoussoactea: A - 2009, B - 2010, C - 2011,

D -2012, E- 2013 1 T.A. N0 BO3PACTAHUIO B COOTBETCTBMM C
CAHIMUMACKUM AnPABUTOM.

Cnegytowas natuHckas 6yksa B ananasoHe ot A go N (3a
ucknoveHunem 6yks | u L — oHu He ncnonb3ytoTcs) onpenenset
Mmecsau mnsrotosneHms: A — aHsaps, B — despans, C — mapr, D —
anpens, E - man, F - mions, G — uons, H — aeryc, J — ceHTa6ps,
K - okT6pb, M — Hos6pb, N — nekabpeb.

Tosap cooTtseTcTByeT TPebOBAHMAM TEXHUUECKUX PEFNIOMEHTOB
TamoskeHHoro cotoza “O 6e30NacHOCTM HU3KOBOMLTHOTO
o6opyanosanus” (TP TC 004/2011) u “SnekTpoMarHMTHOM
coBmecTUMOCTH TexHuueckux cpeacTs” (TP TC 020/2011), o uem
CBMOETENbCTBYHOT COOTBETCTBYIOWME CEPTUPUKATBI, A TAKXKE
MOPKMPOBKA TOBAPA €AMHbLIM 3HOKOM O06paLLeHms NpoayKLUMKU Ha
pbIHKE FOCYOOPCTB - YNEHOB TAMOXEHHOTO COK3Q.

EAL

MHdpopmaums o rapaHTum

[apaHTMA NPenoCcTABNSETCS C MOMEHTA MOKYMKM M3aenus (Mnu ¢
LOOTHl HOCTOBKM, €CMIM 3TO AKTYANbHO).

Mpu NnpeabaBneHUU M3nenus B PEMOHT, He 3a6ynbTe NPenbIBUTb
Yek O MoKymnKe.

Bce pabotsl 6yayT npousseneHs komnaHuen Dyson unu ee
OBTOPM3OBAHHBIMM MPEOCTABUTENSIMM.

Bce 3ameHeHHbIe HO FOPAHTUIAHOM OCHOBE KOMMOHEHTHI
YCTPOMCTBA, CTAHOBATCS COBCTBEHHOCTLIO KomnaHum Dyson.
30MEHEHHbIM KOMMOHEHT NMUMBO YCTPOMCTBO HE NPOONEBAIOT
OCHOBHOM CPOK FAPAHTUM.

[apaHTUs NpenocTaBnseT NPenMyLLEeCTBA, KOTOPbIE

SBMSIOTCS QOMOMHUTENbHBIMM M HE BIIMAIOT HA BALIKM NPABA

Kak noTpeburens.

71




72

BaxHas mHdpopmaums o
3aWMTE AAHHbIX

Mpu pernctpaumm nponykumm Dyson:

Bl nonxxHbl ByneTte npeaocTaBmUTh HOM OCHOBHYHO KOHTOKTHYHO
UHpOpPMaLMIo Ans perncTpaunu Bawero npoaykTa.

Mocne peructpaunu Bel cmoxxeTe BoIGpaTh, Nony4aTs Mm

He nony4atb oT Hac coobuweHus. Ecnu Bul nognuweTtecs Ha
nonydeHue coobwermi ot Dyson, Mbl Hynem otnpasnsTs

BaM cBeneHMs o cneumanbHbIX NPEeAnoXeHUsIX U NoCneaHmX
MHHOBAUMAX. Mbl HUKOTAO HE NpoadeM MHOOPMALIMIO KITMEHTOB
TPETbMM CTOPOHOM MU UCMOMb3yEM €€ TOMbKO B COOTBETCTBMM C
HaLWeM NOMUTMUKOM KOHPUOEHUMANBHOCTH, ONyBAIMKOBAHHOM HA
Hawem Be6-camTe: privacy.dyson.com

SE

Anvdnda Dyson-apparaten

Las "viktiga sékerhetsinstruktioner" i denna
Dyson-bruksanvisningen innan du fortsétter.

Bdara maskinen

B&r maskinen i handtaget p& stommen.

Tryck inte p& cyklonens utldsningsknapp och skaka inte maskinen
nér du bar den eftersom cyklonen kan kopplas loss, falla av och
orsaka personskador.

Anvdndning

Rulla alltid ut sladden helt och héllet till den réda tejpen

fére anvéndning.

Sétt i kontakten i eluttaget.

S1& "PA" och "AV" maskinen genom att trycka pd den réda
strémknappen som &r placerad enligt bilden.

Efter anvéndning: Dra ur kontakten och tryck ordentligt pé
knappen fér inmatning av sladden tills hela sladden rullats in.
Sténg av (OFF) apparaten och dra ur kontakten fére:
— Byte av verktyg.
- Koppla loss slangen.

Munstycke med automatisk
justering och sugreglering

Din apparat har ett munstycke med automatisk justering och
sugreglering. Detta munstycke anvénds fér tester i enlighet med
de europeiska férordningarna: nr 665/2013 och nr 666/2013 och
testerna ska géras i Max-lége (+).

Latt lage (-)

Minskad tryckkraft f6r stddning utan anstréngning.

Fér dammsugning av l&tt smutsiga mattor och hérda golv.
Produkten &r férinstalld pé& den hér sugnivén néar du tar ut den
ur férpackningen.

Maxlége (+)

Maximalt sug fér kraftig damm- och smutssugning.

Fér dammsugning av téliga golvbeldggningar och mycket
smutsiga mattor.

Aktivera den hér instéliningen genom att flytta sugkontrollsreglaget
ovanpd dammsugarhuvudet s&som visas pé& bilden.

VAR FORSIKTIG! Suget i det har lédget kan skada émtéliga golv.
Kontrollera dammsugartillverkarens rekommendationer fér
dammsugning fére dammsugning.

Véxla till 1att lage (-) om Max-légets (+) sugkraft férhindrar en
enkel manévrerbarhet.

Dammsugning

Anvénd inte maskinen utan den genomskinliga behéllaren och
filiret pé plats.

Fint damm, t.ex. gipsdamm eller mjél, f&r bara sugas upp i mycket
smd& mangder.

Anvénd inte maskinen till att plocka upp vassa, hérda féremaél, smé
leksaker, n&lar, gem, osv. De kan skada maskinen.

Vid dammsugning kan vissa mattor generera smé statiska
laddningar i den genomskinliga behéllaren eller i sténgen. Dessa
ar ofarliga och inte kopplade till nételen. Du kan minimera

en eventuell effekt av denna lilla statiska laddning genom att
undvika att stoppa handen eller ndgot objekt i den genomskinliga
behallaren innan den témts och rengjorts med en fuktig trasa (se
‘Rengdring av den genomskinliga behéllaren’).

Arbeta inte med maskinen ovanfér dig sjalv i trappor.

Placera inte maskinen pé stolar, bord, osv.

Fére dammsugning av hégglansgoly, t.ex. tra eller linoleum,
kontrollerar du att golvverktygets undersida och dess borstar &r fria
fran frammande féremal som kan ge upphov fill mérken.

Tryck inte h&rt med golvverktyget vid dammsugning eftersom det
kan orsaka skador.

L&t inte rengdringshuvudet stanna fér ldnge pé ett stélle under
langre tid p& émtéliga golv.

P& vaxade golv kan rengéringshuvudets rérelser skapa en ojémn
lyster. Om det hénder torkar du med en fuktad trasa, polerar
omrédet med vax och véntar tills det har torkat.

Minska sugkraften (t.ex. nér du dammsuger mattor) genom att dra
i sugspdrren p& handtaget och minska luftflédet.

Blockering — temperatursdkring

Denna apparat &r utrustad med en termosékring som
automatisk aterstéiller.

Om né&gon del satts igen kan maskinen &verhettas och sténgas
av automatiskt.

Om detta intréffar, f8lj instruktionerna i "Leta efter blockering".
LAGG MARKE TILL: Stora féremdl kan blockera verktygen eller
stavinloppet. Om det intréffar ska du inte manévrera stavens
frigéringshake. Sténg "AV" och dra ur kontakten. Om du gér det
kan féliden bli personskador.

Leta efter blockering

Sténg "AV" och dra ur kontakten innan du kontrollerar
igenséattningar. Om du inte gér detta kan personskador bli faljden.
L&t maskinen svalna under 1-2 timmar innan du kontrollerar filtret
eller igenséttningar.

Akta dig fér vassa féremal nér igenséttningar kontrolleras.

Fér att komma &t den flexibla inspektionsslangen under

den genomskinliga behéllaren ska du férsta avldgsna den
genomskinliga behéllaren (se 'Témning av den genomskinliga
behéallaren').

Skruva loss de tv& stjérnskruvarna pé den genomskinliga
behallarens faste. (Ta inte bort andra skruvar.) Ta bort féstet.



Vrid stadigt den béjliga inspektionsslangen bort frén inloppet
bredvid kulan (ta inte bort &nden bredvid anslutningen fér
huvudslangen).

Kontrollera om det férekommer igensétiningar.

Ta bort igenséttningar innan maskinen startas igen.

Satt tillbaka alla delar ordentligt fére anvéndning.

Se bilderna 'Leta efter blockering' eller avsnittet 'Onlinesupport' fér
ytterligare végledning.

Borttagning av igenséttningar omfattas inte av garantin.

Témning av den
genomskinliga behéallaren

Tém behéllaren nér innehéllet nédr MAX-markeringens nivé — den
far inte dverfyllas.

SI& "AV" och dra ur kontakten innan den genomskinliga
behéllaren téms.

Ta bort cyklonen och den genomskinliga behéllaren genom att
trycka pd utldsningsknappen bredvid barhandtaget enligt bilden.
B&rhandtaget frigérs.

Tryck p& den réda utldsningsknappen fér behéllaren fér att sléppa
ut innehéllet.

Satt en plastpdse runt behéllaren och t6m den fér att minimera
damm- och allergenkontakt.

Ta férsiktigt bort den genomskinliga behéllaren frén p&sen.
Férslut pésen ordentligt och kassera den p& normalt sétt.

Sténg bottenluckan p& den genomskinliga behéllaren s& att den
snépper fast och stéings ordentligt.

Satt fast den genomskinliga behéllaren och cyklonenheten

pé& framsidan av maskinens huvuddel. Tappen pé&
positioneringsféstet méste passa in i férdjupningen i botten p& den
genomskinliga behéllaren.

Tryck ned bérhandtaget sé& att det snépper fast ovanpé den
genomskinliga behéllaren och cyklonenheten. Se till att det sitter
fast ordentligt.

Rengdéring av den
genomskinliga behéllaren

Ta bort cyklonen och den genomskinliga behéllaren (se ‘Témning
av den genomskinliga behéllaren’).

Ta bort cyklonenheten frén den genomskinliga behé&llaren genom
att trycka p& den réda knappen fér att 8ppna den genomskinliga
behallarens botten. D& frilaggs en liten silverknapp bakom den
réda dppningsmekanismen.

Tryck pé& den lilla silverférgade knappen pé& cyklonen. Lossa
cyklonen fr&n den genomskinliga behéllaren.

Rengér den genomskinliga dammbehéllaren endast med

kallt vatten.

Anvénd inte rengdringsmedel, putsmedel eller rumsspray vid
rengdring av den genomskinliga behéllaren.

Rengér inte behdllaren i en diskmaskin.

Sank inte ner cyklonen i vatten och hall inte vatten i cyklonerna.
Rengér cyklonens hélie med en trasa eller torr borste fér att ta bort
ludd och damm.

Se till att behéllaren &r helt torr innan den sétts tillbaka.

Stéing den genomskinliga behéllarens bottenlucka sé att den
sndpper fast innan du satter tillbaka beh&llaren.

Satt fast den genomskinliga behéllaren pé& cyklonen. Bérja med
att passa in tappen pé cyklonens framsida i ppningen pé& den
genomskinliga behéllarens framkant. Tryck sedan fast den bakre
delen av den genomskinliga behéllaren s& att den silverférgade
knappen snépper fast.

Satt fast cyklonen och den genomskinliga behéllaren p& maskinen
(se ‘Témning av den genomskinliga behéllaren’).

Tvatta filtret

*  Maskinen har ett tvéttbart filter som &r placerat enligt bilden.

¢ Kontrollera och tvétta filtret regelbundet enligt anvisningarna fér att
bibehalla prestandan.

e Stéing “AV” och dra ur kontakten innan filtret kontrolleras eller
tas bort.

e Om fint damm sugs upp kan det hdnda att filtret behdver
tvéttas oftare.

e Tvétta filtret endast med kallt vatten. Hall filiret under en kran och
spola vatten genom den &ppna énden tills vattnet &r klart. Vénd
det upp och ned och slé latt p& det.

e Spola vatten pd utsidan av filtret i 15 sekunder.

¢ Krama och vrid med b&da hénderna fér att se till att s& mycket
vatten som mdijligt avldgsnas.

¢ Placera filtret p& sidan och 18t det torka.

¢ Placera inte filtret i en diskmaskin, tvéttmaskin, torktumlare, ugn,
mikrovégsugn eller i nérheten av éppen eld.

e VIKTIGT: Efter tvatt ska filtret torka fullsténdigt under minst
24 timmar innan det satts tillbaka.

Skotsel av Dyson-apparaten

e Utfér inga andra underhdlls- eller reparationsarbeten én de
som beskrivs i denna har Dyson-bruksanvisningen eller som
rekommenderas av personal p& Dysons kundtjénst..

* Anvénd bara delar som rekommenderas av Dyson. Om du inte gér
det kan garantin upphévas.

e  Férvara maskinen inomhus. Anvénd eller férvara den inte i
temperaturer under 3 °C. Se till att maskinen har rumstemperatur
fére anvandning.

* Rengér maskinen med en torr trasa. Anvénd inte smérimedel,
rengdéringsmedel, putsmedel eller rumsspray pd ndgon av
maskinens delar.

*  Om de anvénds i ett garage ska golvmunstyckets och apparatens
undersidor alltid rengéras med en torr trasa efter att eventuell
sand, smuts eller grus som kan skada de kdnsliga golven har
dammsugits bort.

Information om avfallshantering

* Dyson-produkter tillverkas av material som i hég grad ér
&tervinningsbara. Kassera den hér produkten pé ett ansvarsfullt
satt och [dmna den till &tervinning om s& &r majligt.

“r¥ Denna mérkning anger att produkten inte f&r kastas med annat

== hushéllsavfall i hela EU. Fér att férhindra eventuell skada p& miljén
eller ménniskors hélsa pé& grund av okontrollerad avfallshantering
ska produkten &tervinnas ansvarsfullt fér att frémja varaktig
&teranvéndning av materiella resurser. Ldmna in den anvénda
produkten pé en &tervinningsstation eller kontakta aterférséljaren
dér produkten képtes. De kan ta hand om produkten fér
miljésdker &tervinning.

Onlinesupport

e F&r onlinehjalp, allménna tips, videoklipp och anvéndbar
information om Dyson.
www.dyson.se/support

Produktinformation

Observeral Smé detaljer kan skilja sig fr&n de som visas pé& bilden.
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Garantivillkor

Dysons kundtjcnst

Tack fér att du valt att képa en apparat frén Dyson.

Efter registrering av din 5-8riga garanti kommer din
Dyson-apparat att vara skyddad avseende reservdelar och
arbetstid under en period av 5 &r fran inképsdatum, under
férutséttning att garantivillkoren efterlevs. Om du har frégor

om din Dyson-apparat kan du beséka www.dyson.se/supportfér
onlinehjélp, allmé&nna tips och anvéndbar information om Dyson.
Du kan &ven ringa Dysons hjélplinje med ditt serienummer och
uppgifter om nér/var du képt apparaten till hands.

Om din Dyson-apparat behéver repareras kan du ringa till Dysons
hjglptelefon, s& kan vi diskutera de alternativ som finns. Om din
Dyson-apparat har garanti och reparationen omfattas av den
kommer apparaten att repareras utan kostnad.

Registrera dig som dgare till en
Dyson-apparat

Registrera dig som égare till en Dyson-apparat fér att hjélpa oss
garantera att du far snabb och effektiv hjélp. Detta kan du géra pé
tvé satt:

Online pé:

www.dyson.se/register

Nummer till Dysons hjélptelefon.

Detta bekréftar dganderétten till din Dyson-apparat i ett eventuellt
férsékringsérende, samt ger oss mdjlighet att kunna kontakta dig
om sé skulle behévas.

Begrénsad 5-arig garanti

Villkor fé6r Dysons 5-é&riga, begrénsade garanti

Omfattning

Reparation eller byte av din Dyson-apparat (enligt Dysons
gottfinnande) om den visar sig vara defekt p& grund av material,
utférande eller funktion inom 5 &r efter képet eller leveransen
(om n&gon del inte léingre finns eller tillverkas kommer Dyson att
ersétta den med en annan fungerande del).

Om denna enhet sdljs utanfér EU géller denna garanti endast om
enheten anvénds i det land dér den séldes.

Om denna enhet séljs inom EU géller denna garanti endast

(i) om enheten anvénds i det land dér den séldes eller (i) om
enheten anvénds i Osterrike, Belgien, Frankrike, Tyskland, Irland,
Italien, Nederlédnderna, Spanien eller Storbritannien och samma
modell som denna apparat séljs fér samma nétspénning i det
aktuella landet.

Vad som inte omfattas

Dyson técker inte reparation eller byte av produkt dér felet &r ett
resultat av:

Oavsikilig skada, fel orsakade av v8rdslés anvéndning eller vérd,
missbruk, férsummelse, vérdslés hantering eller en hantering av
apparaten som inte &r férenlig med Dysons bruksanvisning.
Anvéndning av apparaten fér ndgot annat éndamal én normala
syften i ett privat hushall.

Anvandning av delar som inte monteras eller installeras i enlighet
med instruktioner frén Dyson.

Anvéndning av reservdelar och tillbehér som inte &r ékta
Dyson-komponenter.

En felaktig installation (utom nér installationen gérs av Dyson).
Reparationer eller dndringar som utférs av andra &én Dyson eller
Dysons auktoriserade representanter.

Igenséttningar — se Dysons bruksanvisning fér detaljerad
information om hur igenséttningar hittas och rensas.
Normalt slitage (t.ex. sékring, borststag m.m.).
Anvéndning av denna apparat i byggskrép, aska, spackel.
Kontakta Dysons hjélptelefon om du &r osdker pé& vad din
garanti innefattar.

Sammanfattning av garantin

Garantin trader i kraft vid inkdpsdatumet (eller leveransdatumet
om detta infaller senare).

Du méste kunna visa upp kvitto p& kép/leverans innan n&got
arbete kan utféras p& din harfén. Utan kvitto kommer arbetet
att utféras mot en kostnad. Kom ihé&g att spara ditt inképs-

eller leveranskvitto.

Allt arbete kommer att utféras av Dyson eller dess
auktoriserade ombud.

Delar som ersétts tillfaller Dyson.

Reparation eller utbyte av din h&rfén under garantin férlénger
ej garantiperioden.

Garantin ger extra férméner som pé intet sétt péverkar eller fértar
dina befintliga och lagstadgade réttigheter som konsument.

Viktig information om dataskydd

Vid registrering av din Dyson-produki:

Du behé&ver ge oss grundldggande kontaktuppgifter fér att
registrera din produkt och fér att ge oss méjlighet att stétta dig
genom garantin.

N&r du registrerar dig kommer du att ha méjlighet att vélja om
du vill eller inte vill ha meddelanden frén oss i framtiden. Om
du registrerar dig fér att f& meddelanden fré&n Dyson kommer vi
att skicka information om specialerbjudanden och véra senaste
innovationer. Vi séljer aldrig dina uppgifter till tredje parter

och anvénder bara information som du ger oss i enlighet med
véra integritetspolicier, vilka finns att ldsa pé var webbplats
privacy.dyson.com.
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Uporaba vase naprave Dyson

Prosimo vas, da pred nadaljevanjem preberete "pomembna
varnostna navodila" v tem Dysonovem priroéniku za uporabo.

Prenasanje naprave

Napravo prenadaijte z glavno nosilno ro¢ko na ohigju.

Ko napravo prenasate, ne pritisnite gumba za sprostitev ciklona
in naprave ne stresajte, saj se ciklon lahko sprosti, pade in
povzroéi poskodbe.

Delovanje

Pred uporabo kabel vedno popolnoma odvijte do rdeéega traku.
Napravo prikljuéite v elektri¢no napajanie.

Za preklop v 'VKLOP' ali 'IZKLOP' pritisnite rde¢ gumb za vklop/
izklop, kot je prikazano.

Po uporabi: Odklopite kabel, pritisnite gumb za shranjevanije kabla
in polakajte, da se kabel v celoti pospravi.

Napravo 'IZKLOPITE' in jo izklju¢ite iz napajanija, preden:
— Menjavate nastavke.
— Odstranjujete cevi.



Samonastavljiva glava sesalnika z
uravnavanjem sesanja

Sesalnik ima samonastavljivo glavo z nadzorom sesanja. Glava
tega sesalnika se uporablja za preizkudanje skladno z evropskima
uredbama: 665/2013 in 666/2013. Vse preizkuse iz uredb je treba
izvajati v Maks. nadinu (+).

Lahki nagin (-)

Manisa potisna sila za &i¢enje brez naporov.

Za sesanje prahu na rahlo umazanih preprogah in trdih
talnih oblogah.

Ko napravo razpakirate, je vnaprej nastavljena na to raven sesanja.

Maks. naéin (+)

Najmoéneije sesanje za uéinkovito odstranjevanije prahu

in umazanije.

Za sesanje trajnih in trdih talnih oblog ter zelo umazanih preprog.
Ce zelite preklopiti na to nastavitev, premaknite krmilni drsnik za
sesanje na vrhu ¢istilne glave, kot je prikazano.

POZOR: Sesanje v tem natinu lahko poskoduje obéutljive talne
obloge. Pred sesanjem prahu preverite priporoéila za &iséenje
proizvajalca talne obloge.

Ce sesanje z najveéjo modjo (+) prepreduje preprosto upravljanje z
napravo, preklopite v enostaven naéin (-).

Vakuumsko sesanje

Ne uporabljajte brez nameséenega zbiralnika smeti in filtrov.

Fini prah, kot je na primer mavec ali moka, sesajte le v zelo
maijhnih koli¢inah.

Ne uporabljajte naprave za pobiranije ostrih, trdnih

predmetov, majhnih igra¢, bucik, papirnih sponk itd. To lahko
poskoduje napravo.

Med sesanjem lahko nekatere preproge ustvarijo manij$e stati¢ne
naboje v zbiralniku smeti ali cevnem podaljsku. Ti niso nevarni in
niso povezani z glavnim elektri¢nim napajanjem. Za zmanj$anije
uéinka teh manijsih stati¢nih nabojev ne vstavljajte rok ali kakrgnih
koli predmetov v zbiralnik smeti, razen &e ste ga prej izpraznili in
odistili z vlazno krpo (glej ‘Cig&enije zbiralnika smeti’).

Na stopnicah ne upravljajte z napravo nad vami.

Naprave ne polagaite na stole, mize itd.

Pred sesanjem visoko zlo$&enih povrin, kot sta na primer les ali
linolej, najprej preverite spodnjo stran nastavka za gladka tla in
krtage, da na njih ni tujkov, ki bi lahko povzrotili sledi.

Med sesanjem z nastavkom za gladka tla ne pritiskajte, saj lahko s
tem povzroéite poskodbe.

Glave za ¢&is&enej ne pustite stati na obé&utljivih tleh.

Na voskanih tleh lahko gibanije glave ustvari neenakomeren lesk. V
tem primeru obridite z vlaZno krpo, obmo¢je spolirajte z voskom in
pocakajte, da se posusi.

Ce zelite zmanj¥ati moé sesanja (npr. pri sesanju preprog),
povlecite sprozilo za omejitev sesanja na ro&aju in tako omejite
pretok zraka.

Blokade - toplotna zas¢ita

Ta naprava je opremliena s samodejno ponastavlieno
toplotno zad¢ito.

Ce je kateri del blokiran, se naprava lahko pregreje in se
samodejno izkljuéi.

Ce se to zgodi, sledite navodilom v spodnjem razdelku 'Iskanje
blokad'.

PROSIMO, UPOSTEVAITE NASLEDNJE: Veliki predmeti lahko
blokirajo nastavke ali dovod cevnega podaljska. Ce se to
zgodi, ne upravljajte zapaha cevnega podalj$ka. Izkljuéite
napajanje in preklopite na ‘IZKLOP’. Ce to storite, lahko pride do
osebnih poskodb.

Iskanje blokad

Pred iskanjem blokad izklju¢ite napajanie in preklopite na
1IZKLOP’. Ce tega ne storite, lahko pride do resnih pogkodb.
Preden preverite filter ali blokade, poéakajte 1 - 2 uri, da se ohladi.
Ko i$&ete blokade, pazite na ostre predmete.

Za dostop do gibljive cevi za pregled pod zbiralnikom smeti,
najprej odstranite zbiralnik smeti (glejte razdelek 'Praznjenje
zbiralnika smeti').

Odvijte dva Philips vijaka na nosilcu zbiralnika smeti.(Ne odstranite
nobenih drugih vijakov.) Nosilec odstranite.

Odlo&no zasutite gibljivi del cevi, ki se uporablja za pregled, in
jo povlecite od dovoda ob Zogi (ne odstranite konca cevi, ki je ob
priklju¢ku za glavno cev).

Preglejte za blokade.

Pred ponovnim zagonom o¢istite morebitne blokade.

Pred uporabo trdno pritrdite vse dele.

Za dodatna navodila si oglejte slike 'Iskanje blokad' ali razdelek
'Spletna podpora'.

Iskanja blokad garancija ne pokriva.

Praznjenje zbiralnika smeti

Izpraznite kakor hitro umazanija doseze nivo oznake MAX —

ne prenapolnite.

Pred praznjenjem zbiralnika smeti izkljuéite napajanie in preklopite
na ‘IZKLOP’.

Da odstranite ciklon in enoto zbiralnika smeti, pritisnite na gumb za
sprostitev na strani nosilne ro¢ke, kot je prikazano. Nosilna ro¢ka
se bo sprostila.

Da sprostite umazanijo, pritisnite rde¢ gumb za sprostitev
zbiralnika smeti.

Da med praznjenjem zmani3ate stik s prahom/alergeni, zaprite
zbiralnik smeti tesno v plasti¢no vre¢ko in izpraznite.

Pazljivo odstranite enoto zbiralnika smeti od vrecke.

Vrecko tesno zaprite in odstranite kot obi¢ajno.

Zaprite podstavek zbiralnika smeti tako, da se zaskodi in je

varno namescen.

Zbiralnik smeti in enoto ciklona namestite na prednjo stran
glavnega ohisja naprave. Vdolbina na dnu zbiralnika smeti se mora
prilegati nastavku na ohisju.

Nosilno ro¢ko potisnite navzdol, da se zaskoéi na vrhu zbiralnika
smeti in enote ciklona. Preverite, ali se je ro¢ka pravilno zaskoéila.

Ciscenje zbiralnika smeti

Odstranite ciklon in zbiralnik smeti (glej ‘Praznjenje zbiralnika
smeti’).

Da lotite enoto ciklona od zbiralnika smeti, pritisnite rde¢ gumb, da
odprete podstavek zbiralnika smeti. S tem razkrijete majhen srebrn
gumb za rde¢im mehanizmom za odpiranie.

Pritisnite mali srebrni gumb na ciklonu. Odstranite ciklon iz
zbiralnika smeti.

Zbiralnik smeti o&istite samo s hladno vodo.
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Za ¢is&enje zbiralnika smeti ne uporabljajte ¢istil, lo3¢il ali
osvezilcev zraka.

Zbiralnika smeti ne ¢&istite v pomivalnem stroju.

Ciklona ne potapljajte v vodo in vanj ne toéite vode.

Odistite membrano zbiralnika ciklona s krpo ali suho krta¢o, da
odstranite puh in umazanijo.

Preden zbiralnik smeti ponovno namestite, zagotovite, da je
popolnoma suh.

Pri ponovnem names$&anju najprej zaprite podstavek zbiralnika
smeti tako, da se pravilno zaskodi in je varno names&en.
Zbiralnik smeti namestite na ciklon. Pravilno ga namestite tako, da
rezo na prednjem robu zbiralnika smeti namestite na nastavek na
predniji strani ciklona; nato potisnite zadniji del zbiralnika smeti na
svoje mesto, da se srebrni gumb zaskodi.

Namestite ciklon in enoto zbiralnika smeti na napravo (glej
‘Praznjenie zbiralnika smeti’).

Odstranjevanije filtra

Va$a naprava ima pralni filter, ki je name$&en kot je prikazano.
Filter redno preverjajte in perite skladno z navodili, da

ohranite zmogljivost.

Pred preverjanjem in odstranjevanjem filtra izklju¢ite napajanje in
preklopite na ‘IZKLOP’

Ce sesate fini prah, boste morali filter prati pogosteje.

Filter perite le s hladno vodo. PodrZite pod pipo ter skozi odprto
odprtino spustite vodo, dokler ne poteée ¢ista voda. Obrnite

in potrepljajte.

Zunanijo stran filtra 15 sekund splakuite z vodo.

Stisnite ga in zvijte z obema rokama, da zagotovite odstranitev vse
odveéne vode.

Filter poloZite na stran, da se posusi.

Filtra ne poloZite v pomivalni stroj, pralni stroj, centrifugo, pecico,
mikrovalovno peéico ali v blizino odprtega ognja.

VAZNO: Po pranju ga pustite vsaj 24 ur, da se popolnoma posusi,
preden ga ponovno namestite.

Nega vase naprave Dyson

Ne opravljajte vzdrzevanja ali popravil, drugih kot tistih, ki so
prikazani v tem Dysonovem priroéniku za uporabo ali kot vam
svetujejo na Dysonovih $tevilkah za pomo¢.

Uporabljajte le dele, ki jih priporoga Dyson. Ce tega ne storite,
lahko to izniéi vado garancijo.

Napravo shranjuijte v hisi. Ne uporabljajte ali shranjujte pod

3°C (37.4°F). Pred uporabo zagotovite, da je naprava na

sobni temperaturi.

Napravo ¢istite samo s suho krpo. Ne uporabljajte maziv, ¢istil,
los¢il ali osvezilcev zraka na katerem koli delu naprave.

Ce napravo uporabljate v garazi, po sesanju vedno s suho krpo
obrisite spodnji del orodja za ¢id&enje tal in spodnji del naprave, da
odstranite morebiten pesek, umazanijo ali kamené¢ke, ki bi lahko
poskodovali obutljiva tla.

Informacije o odstranjevaniju

Izdelki Dyson so izdelani iz visoko kakovostnih materialoy, ki jih je
mogo¢de reciklirati. lzdelek odstranite odgovorno in kjer je mozno,
reciklirajte.

¥ Ta oznaka kaze, da tega izdelka v EU ne smete odstranjevati skupaj
== s preostalimi gospodinjskimi odpadki. Da bi prepreéili morebitno
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$kodo za okolje ali ¢lovesko zdravje zaradi nenadzorovanega
odstranjevanja odpadkov, ta izdelek odgovorno reciklirajte in s tem
spodbuijaijte trajnostno uporabo materialnih virov. Ce elite vrniti
uporablieno napravo, uporabite sisteme za vraéilo in zbiranje ali
se obrnite na prodajalca, pri katerem ste kupili izdelek. Ti lahko
prevzameijo izdelek za okolju varno recikliranje.

Spletna podpora

Za spletno podporo, splo$ne nasvete, video posnetke in uporabne
informacije o Dysonu.
www.dyson.si/support

Podatki o izdelku

Prosimo, upostevaijte: Nekatere podrobnosti se lahko razlikujejo
od prikazanih.

Dolocila in pogoiji garancije

Dysonova pomo¢ uporabnikom

Hvala, ker ste se odloéili za nakup nasega izdelka.

Potem ko registrirate va$o 5-letno garancijo, bo za napravo Dyson
veljala 5-letna garancija skladno z garancijskimi pogoii. Ce imate
kakrgna koli vpradanja o napravi Dyson, obis¢ite spletno stran
www.dyson.si/support, kjier lahko najdete spletno pomog, sploéne
nasvete in koristne informacije o podijetju Dyson.

Lahko pa pokli¢ete tudi tehni¢no podporo Dyson in navedete
serijsko $tevilko naprave ter natanéno lokacijo in datum nakupa.
Ce naprava Dyson potrebuje popravilo, poklitite tehni¢no podporo
Dyson in se pogovorite o resitvah, ki so na voljo. Ce je naprava
Dyson $e v garanciji in &e ta krije potrebno popravilo, bo popravilo
za vas brezplaéno.

Registrirajte se kot lastnik
naprave Dyson

Registrirajte se kot lastnik naprave Dyson, da vam bomo lahko
zagotavljali takoj$nje in uéinkovite storitve. Na voljo sta dva naédina:
Prek spleta na:

www.dyson.si/register

S klicem tehni¢ne podpore Dyson.

To velja kot potrdilo o lastni$tvu naprave Dyson v primeru
zavarovane $kode in nam omogoéa, da z vami stopimo v stik.

Omejena 5-letna garancija

Dolo¢ila in pogoji Dysonove omejene 5-letne garancije

Grarancija krije

Popravilo ali zamenjavo naprave Dyson (po izbiri Dysona), ée se
naprava pokvari zaradi napake v materialu, izdelavi ali delovaniju
v 5 letih od nakupa ali dostave (e kateri koli del ni ve& na voljo ali
se ne izdeluje ve¢, ga bo Dyson zamenijal z ustreznim nadomestnim
delom).

Ce je bila ta naprava prodana v drzavo, ki ni &lanica EU, bo ta
garancija veljavna le, &e je bila naprava uporabliena v drzavi,
kamor je bila prodana.

Ce je bila naprava prodana v drzavo &lanico EU, bo garancija
veljavna le, (i) €e je bila naprava uporabliena v drzavi, kamor

je bila prodana, ali (ii) &e je bila naprava uporabliena v Avstriji,
Belgiji, Franciji, Nem¢iji, na Irskem, v ltaliji, na Nizozemskem,

v Spaniji ali Veliki Britaniji in & je isti model naprave v prodaiji

v drZavi in ¢e omrezna napetost v drZavi odgovarja nazivni
napetosti naprave.

G e k e

Dysonova garancija ne krije popravila ali zamenjave izdelka, &e je
okvara nastala zaradi:

Naklju¢ne skode, okvar, ki so posledica malomarne uporabe ali
nege, nepravilne uporabe, zanemarjanja, neprevidne uporabe



ali ravnanja z napravo, ki ni skladno z Dysonovim priroénikom
za uporabo.

Uporabe naprave za kateri koli drug namen, razen za obiéajne
gospodinjske namene.

Uporabe delov, ki niso sestavljeni ali namesgéeni skladno z
Dysonovimi navodili.

Uporabe delov in nastavkov, ki niso originalni Dysonovi izdelki.
Nepravilne namestitve (razen &e jo je opravil Dyson).

Popravil ali predelav, ki jih ne izvede Dyson ali njegovi
poobla$éeni zastopniki.

Blokad - preberite podrobnosti o iskanju in odpravljanju blokad v
Dysonovem priroéniku za uporabo.

Normalne obrabe (varovalka, krtagke itd.).

Uporabe naprave za sesanje kamnov, pepela ali mavca.

Ce niste prepri¢ani, kaj krije garancija, pokligite tehni¢no
podporo Dyson.

Povzetek kritja

Garancija zaéne veljati na dan nakupa (ali na dan dostave, &e je
sledniji kasnejsi).

Predloziti morate dokazilo o dostavi/nakupu, preden se popravilo
va$ega sesalnika lahko zaéne. Brez dokazila se vse delo zaraduna.
Prosimo, shranite ra¢un ali dobavnico.

Vsa dela bo izvedel Dyson ali njegovi pooblagéeni zastopniki.

Vsi zamenjani deli postanejo last Dysona.

Garancijsko obdobije se ne bo podalj$alo zaradi popravila ali
zamenjave va$ega sesalnika v garanciji.

Garancija nudi dodatne ugodnosti, ki ne vplivajo na pravice, ki jih
imate po zakonu kot potro$nik.

Informacije o zas(iti
pomembnih podatkov

Pri registraciji izdelka Dyson:

Za registracijo in garancijo vadega izdelka potrebujemo vase
osnovne kontaktne podatke.

Ob registraciji lahko izberete ali Zelite prejemati nasa obvestila.
Ce se boste odlo¢ili za prejemanie Dyson obvestil, boste prejemali
podrobnosti o posebnih ponudbah in novice o nagih najnoveijih
inovacijah. Vasgih podatkov ne bomo posredovali tretjim osebam.
Uporabili bomo le tiste informacije, ki nam jih boste zaupali, kot
je to doloéeno v pravilniku o zasebnosti na nasi spletni strani.
privacy.dyson.com
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DYSON CIHAZINIZIN KULLANIMI

LUTFEN DEVAM ETMEDEN ONCE BU DYSON
KULLANIM KILAVUZUNDAKI ONEMLI GUVENLIK
TALIMATLARI'NI OKUYUN.

Cihazin taginmasi

Cihazi gévdenin Uzerindeki ana tagima sapindan tagiyin.

Tagirken, siklon tahliye digmesine basmayin veya cihazi sarsmayin,
bu durumda siklon yerinden cikabilir, disebilir ve yaralanmalara
neden olabilir.

Calistirma

Kullanmadan énce kabloyu daima kirmizi banda kadar uzatin.
Cihazin figini elekirik prizine takin.

Cihazi ‘ACIK’ veya ‘KAPALI’ konumuna getirmek icin, resimde
gosterilen kirmizi gig digmesine basin.

Kullandiktan sonra: Prizden ¢ikarin, kablo toplama digmesine
kablo tamamen toplanana kadar iyice basin.

Asagidaki islemleri yapmadan énce cihazi 'KAPALI' konumuna
getirin ve fisi prizden cekin:

— Aksesuarlari degistirme.

— Hortumun cikarilmasi.

Emis gUcU kontrollU kendiliginden
ayarlanabilir temizleme baslhgi

Cihazinizin emis gict kontrolli otomatik ayarli bir temizleme
baghgr bulunmaktadir. Bu temizleme bashgi Avrupa Yénetmelikleri:
No. 665/2013 ve No. 666/2013'e gére test etmede kullanilmakta
olup testler Maks. Modda (+) yapilir.

Kolay mod (-)

Zahmetsiz temizlik igin azaltilmig emis gici.

Cok fazla kirli olmayan hali, kilim ve sert zeminleri temizlemek igin.
Cihaziniz kutusundan cikarildiginda bu emis

seviyesine ayarlanmigtir.

Maks. mod (+)

GglU toz ve kirlerin arnindinimasi icin maksimum emis.
Dayanikli zemin yuzeyleri, sert zeminler ve agiri derecede kirli hali,
kilimleri temizlemek igin.

Bu ayara gegmek icin, bashigin Gzerindeki Emis kontroli kizagini
sekilde gésterildigi gibi kaydirin.

DIKKAT: Bu emis modu hassas yiizeylere zarar verebilir.
Temizlemeye baglamadan énce zemin kaplamasi Ureticisinin
temizlik tavsiyelerini kontrol edin.

Maks. modun (+) emis gict kolay manevra kabiliyetini
engelliyorsa, Kolay moda (-) geginiz.

SUpUrme iglemi

Seffaf hazne olmadan ve filtre yerinde degilken kullanmayin.

Alci tozu veya un gibi ince tozlar sadece cok kicik miktarlar
halinde sopUrilmelidir.

Cihazi keskin sert nesneleri, kiigik oyuncaklari, igneleri, kagit
ataglarini vs. stpUrmek icin kullanmayin. Cihaza zarar verebilirler.
Supurme islemi sirasinda, bazi halilar seffaf hazne veya cubuk
icinde kuguk statik elektrik yGklenmeleri Gretebilir. Bunlar zararsizdir
ve elektrik prizi ile ilgisi yoktur. Kiguk statik elektrik kaynakli etkileri
en aza indirmek icin seffaf hazneyi bosaltmadan ve daha sonra
nemli bir bezle silmeden &nce (Bkz. ‘Seffaf haznenin temizlenmesi’)
hazneye elinizi veya baska herhangi bir nesneyi sokmayin.

Cihazi merdivenlerde kullanirken, cihazi kendinizden daha yiksek
seviyede tutmayin.

Cihazi sandalye, masa, vs. Ustine koymayin.

Ahsap veya linolyum gibi yogun bir sekilde cilalanmig zeminleri
sUpUrmeden énce, ilk olarak zemin aksesuarinin alt kismini ve
aksesuarin fircalarinda zemini gizebilecek nesneler bulunmadigini
kontrol edin.

SUpurme iglemi sirasinda zemin aksesuarini yere sert bastirmayin;
bu hasara neden olabilir.

Hassas yUzeylerde, temizleme bashgini ayni yerin Gzerinde uzun
sUre kullanmayin.

Temizleme bashginin hareketi cilali zeminlerde prozlo bir parilh
olusturabilir. Eger bu olursa, yizeyi nemli bir bezle silin, cila ile
cilalayin ve kurumasini bekleyin.

Emisi dosurmek icin (6rnegin kilimleri sGpururken), koldaki emis
birakma tetigini cekerek hava akigini azaltin.

Tikanikhklar — termal gic¢
kesme devresi

Bu cihaz otomatik bir termal gii¢ kesme devresiyle donatilmigtir.
Herhangi bir parcada tikaniklik meydana gelirse, cihaz agin
isinabilir ve giic ofomatik olarak kesilebilir.

Bu durum séz konusu oldugunda, asagida 'Tikanikligin
aragtirilmasi' bdlumunde verilen talimatlari takip edin.
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LUTFEN DIKKAT: Biiyik nesneler, aksesuarlari veya cubuk girisini
tikayabilir. Bdyle bir durumda cubuk serbest birakma mandalini

kullanmayin. Cihazi ‘KAPALI’ konuma getirin ve fisini prizden ¢ekin.

B&yle yapmamak kigisel yaralanmayla sonuglanabilir.

Tikanikligin arastiriimasi

Tikanikliklart arastirmadan énce cihazi ‘KAPALI" konuma

getirin ve figini prizden cekin. Bdyle yapmamak kisisel
yaralanmayla sonuglanabilir.

Tikanikliklari kontrol etmeden énce 1-2 saat sogumaya birakin.
Tikanikliklari kontrol ederken keskin nesnelere dikkat edin.

Seffaf haznenin altindaki esnek kontrol hortumuna ulagmak

icin, dnce seffaf hazneyi cikartin (‘'Seffaf haznenin bosaltilmasi'
b&lumuny inceleyin).

Seffaf hazne kilavuz kelepgesinin Ustindeki arti yuvali iki viday:
sékon. (Diger vidalari sdkmeyin.) Kelepgeyi cikartin.

Esnek kontrol hortumunu top seklindeki Gnitenin yanindaki giristen
déndirin (ana hortum baglantisinin yanindaki ucunu ¢ikarmayin).
Tikanikliklari kontrol edin.

Yeniden calistrmadan énce tm tikanikliklari giderin.
Kullanmadan &nce ttm parcalari yerine guvenli bir

sekilde yerlestirin.

Daha fazla bilgi igin 'Tikanikhigin aragtirilmasi' gizimlerine veya
'Destek' bdlimine bakin.

Tikanikliklarin giderilmesi garanti kapsaminda degildir.

Seffaf haznenin bosaltilmasi

Toz dizeyi géstergesi MAX isaretine ulasir ulasmaz hazneyi
bosaltin; haznenin asir dolmasina izin vermeyin.

Seffaf hazneyi bogaltmadan énce cihazi ‘KAPALI’ konuma getirin
ve fisini prizden cekin.

Siklon ve seffaf hazne Gnitesini ¢ikartmak igin, tahliye dGgmesini
sekilde gésterildigi gibi tagima sapinin kenarina dogru ittirin.
Tagima sapi serbest kalacaktir.

Tozu tahliye etmek icin kirmizi hazne tahliye dogmesine basin.
Bosaltma sirasinda toz/alerjen temasini en aza indirmek igin, seffaf
hazneyi plastik bir torbaya tamamen yerlestirerek bosaltin.

Seffaf hazne Unitesini torbadan dikkatlice gikarin.

Torbanin agzini sikica baglayin ve uygun bir sekilde atin.

Seffaf hazne tabanini, yerine oturacak ve sabitlenecek

sekilde kapatin.

Seffaf hazne ve siklon Unitesini, cihazin ana gévdesinin 6n
kismindaki yerine yerlestirin. Seffaf haznenin alt tarafindaki girinti,
yer bulucu dirsekteki tirnaga gegmelidir.

Tagima sapini, seffaf hazne ve siklon Unitesinin Ust tarafina
oturacak sekilde agsagiya dogru itin. Yerine iyice oturdugundan
emin olun.

Seffaf haznenin temizlenmesi

Siklon ve seffaf hazneyi cikartin (bkz ‘Seffaf haznenin bosaltiimasr’).

Siklon Unitesini seffaf hazneden ayirmak icin kirmizi digmeye
basarak seffaf hazne tabanini agin. Bdylelikle kirmizi agma

mekanizmasinin arkasinda bulunan gimus renkli kicik bir digme
aciga cikar.

Siklonun Uzerindeki kiigik gimis renkli dogmeye basin. Siklonu
seffaf hazneden cikarin.

Seffaf hazneyi sadece nemli bir bezle temizleyin.

Seffaf hazneyi temizlemek icin deterjan, parlatici veya oda

spreyi kullanmayin.

Seffaf hazneyi bulasik makinesinde yikamayin.

Siklonu suya batirmayin veya siklonun igine su dékmeyin.

Hav ve tozu gidermek igin siklon muhafazasini bir bez veya kuru
fircayla temizleyin.

Seffaf hazneyi yerine yerlegtirmeden énce tamamen kuru
oldugundan emin olun.

Degistirmek igin éncelikle seffaf hazne tabanini yerine oturacak ve
sabitlenecek sekilde kapatin.

Seffaf hazneyi siklonun Uzerine takin. Yerine sabitlemek igin
dncelikle seffaf haznenin 6n agzindaki yuvay siklonun én
tarafindaki tirnaga gegirin. Ardindan, seffaf haznenin arka tarafini
gUmusg renkli digme yerine oturacak sekilde yerine itin.

Siklon ve seffaf hazne Unitesini, cihazin Uzerine takin (bkz ‘Seffaf
haznenin bogaltilmas’).

Filtre bakimi

Cihazinizin sekilde gésterildigi yerde, yikanabilir bir tane

filtresi vardir.

Performansi korumak igin filtreyi talimatlara gére dizenli olarak
kontrol edin ve yikayin.

Filtre kontrol edilmeden ve ¢ikartilmadan énce cihazi ‘KAPALI’
konuma getirin ve fisini prizden cekin.

ince tozlarin stporilmesi halinde, filtrenin daha sik

yikanmasi gerekebilir.

Filtreyi yalnizca soguk su kullanarak yikayin. Filtreyi muslugun
altinda tutup, su serbestce akmaya baglayana kadar agik

ug kismindan su akitin. Ters gevirin ve vurarak kalan suyun
akmasini saglayin.

Filtrenin dig yUzeyini 15 saniye sireyle suya tutun.

Fazla suyun giderildiginden emin olmak igin her iki elinizle birlikte
sikin ve bukon.

Filtreyi yanlamasina yatirarak kurumaya birakin.

Filtreyi bulagik makinesine, gamasir makinesine, kurutma
makinesine, firina, mikrodalga firina ya da agik alev kaynaklarinin
yakinina koymayin.

ONEMLI: Yikadiktan sonra, tekrar yerine yerlestirmeden énce lutfen
en az 24 saat iyice kurumaya birakin.

Dyson cihazinizin bakimi

Bu Dyson Kullanim Kilavuzu'nda gdsterilenler veya Dyson Destek
Hatti tarafindan énerilen bakim ve onarim igleri haricinde herhangi
bir islem yapmayin.

Sadece Dyson tarafindan tavsiye edilen parcalari kullanin. Bu gibi
durumlar Grininizin garantisini gegersiz kilabilir.

Cihazi kapali yerlerde saklayin. 3°C (37.4°F) sicakhgin altinda
kullanmayin veya saklamayin. Calistrmadan énce cihazin oda
sicakhiginda bulundugundan emin olun.

Cihazi sadece kuru bir bezle temizleyin. Cihazin higbir parcasinda
herhangi bir yag, temizlik malzemesi, parlatici veya oda

spreyi kullanmayin.

Cihaz garaj icerisinde kullanilmigsa, hassas zeminlere zarar
verebilecek her turlo kum, pislik veya cakili temizlemek Gzere
yapilan stptrme iglemlerinden sonra zemin bagligini ve cihazin
taban kismini daima kuru bir bezle silin.

Elden ¢ikarma bilgisi

Dyson Grinleri birinci sinif geri dénisimli malzemelerden
yapilmigtir. Litfen bu Grini sorumlu bir sekilde elden cikarin ve
mUmkin olan yerlerde geri dénisimini saglayin.

"r¥ Bu isaret AB icinde bu Urinin diger ev atiklaryla birlikte
== atilmamasi gerektigini gésterir. Kontrolsiz atiklar nedeniyle

gevrenin veya insan sagliginin zarar gérmesini dnlemek igin,



malzeme kaynaklarinin strdirilebilir sekilde yeniden kullanilmasini
desteklemek Uzere sorumlu bir sekilde geri dénGsimini saglayin.
Kullanilmig cihazinizi iade etmek icin, iade ve toplama sistemlerini
kullanin veya 0rinin alindigi perakendeciyle iletigim kurun.
Cevreye saygili ve givenli bir sekilde geri dénisimu igin bu

Urind alabilirler.

Destek

Dyson hakkinda destek genel ipuglari, videolar ve faydali
bilgiler icin.
www.dyson.com.tr/support

Urin bilgileri
Lutfen dikkat: Kicik ayrintilar burada gésterilenlerden biraz
farkh olabilir.

Garanti sartlari ve kosullari

Dyson musteri hizmetleri

Bir Dyson cihazi tercih ettiginiz igin tesekkir ederiz.

5 yil garanti igin kayit olduktan sonra, Dyson cihaziniz satin

alma tarihinden itibaren 5 yil boyunca, garanti kosullarina tabi
olarak parca ve iscilik garantisi kapsamindadir. Dyson cihazinizla
ilgili herhangi bir sorunuz oldugunda destek, genel ipuglari ve
Dyson cihazinizla ilgili faydal bilgiler igin, www.dyson.com.tr/
supportadresini ziyaret edin.

isterseniz cihazinizin seri numarasi ve ne zaman, nereden aldiginiz
gibi detaylarla birlikte Dyson Destek Hatt'ni da arayabilirsiniz.
Dyson cihazinizin onarima ihtiyaci varsa olasi segenekleri
gorisebilmemiz igin Dyson Destek Hatti'ni arayin. Dyson
cihaziniz garanti altinda ve mevcut onarimi kapsiyorsa, Ucretsiz
olarak onarilacaktir.

Lutfen bir Dyson cihaz sahibi
olarak kaydinizi yapin.

Size hizli ve uzman servis hizmeti sunabilmemiz igin, litfen bir
Dyson cihazi sahibi olarak kayit yapin. Bunun igin iki yol meveuttur:
Cevrimigi olarak:

www.dyson.com.ir/register

Dyson destek hattina telefon ederek.

Bu, bir garanti kaybi durumunda Dyson cihazinizin sahibinin siz
oldugunuzu dogrulayacak ve ayni zamanda gerektiginde sizinle
irtibata gecebilmemizi mimkin kilacaktir.

5 yil sinirl garanti

Dyson 5 yil sinirh garantisinin sartlari ve kosullari

Garanti kapsamina girenler

Satin alma veya teslim tarihinden itibaren 5 yil icerisinde herhangi
bir hatali malzeme, iscilik veya islev tespit edilmesi durumunda
Dyson cihazinin onarimi veya Dyson'in uygun gérmesi halinde
degistirilmesi (herhangi bir parga artik mevcut degil veya tretimden
kaldirilmig ise, Dyson bu pargayl muadil bir yedek parca ile
degistirecektir).

Bu cihaz Avrupa Birligi disinda satildiginda, bu garanti sadece
cihazin satildigr Glkede kuruldugunda ve kullanildiginda gegerlidir.
Bu cihaz Avrupa Birligi sinirlari icinde satildiginda, bu garanti
sadece (i) cihazin satildigi Ulkede kullanildiginda veya (ii) cihaz
Avusturya, Belcika, Fransa, Almanya, irlanda, italya, Hollanda,
ispanya veya Birlesik Krallik'ta kullanildiginda ve bu cihaz ile ayni
model ilgili Ulkede ayni nominal gerilimle satildiginda gecerlidir.

Garanti kapsamina girmeyenler

Dyson, ariza agagidaki durumlarin bir sonucu olarak ortaya
ciktiginda Orinin onarim veya degisimini garanti etmez:

Kaza hasari, ihmalkar kullanim veya bakim, hor kullanim,
dikkatsizlik veya cihazin Dyson Kullanim Kilavuzu'na uygun
olmayan bir sekilde kullanim ve bakimindan kaynaklanan hasarlar.
Cihazin normal evsel maksatlar diginda bir i igin kullaniimasi.
Dyson talimatlarina gére monte edilmeyen veya takilmayan
parcalarin kullanimi.

Orrijinal Dyson bileseni olmayan pargalarin kullanimi.

Hatali kurulum (Dyson tarafindan yapilan kurulumlar haricinde).
Dyson yetkili temsilcilikleri digindaki taraflarin gerceklestirdigi
onarimlar ve degisimler.

Tikanma — Tikanmalarin bulunmasina ve temizlenmesine iligkin
bilgiler icin [Gtfen Dyson Kullanim Kilavuzu'na bakin.

Normal aginma ve yipranma (8rn. sigorta, firga vb.).

Bu cihazin moloz, kil veya siva Gzerinde kullanilmasi.
Garantinizin kapsami konusunda daha fazla bilgi icin Dyson
Destek Hatti ile irtibata gecin.

Garanti kapsami 6zeti

Garanti sireci, Urin0 satin alma tarihinden itibaren baglar. Eger
Urun alim tarihinden sonra teslim edildiyse, garanti streci teslim
tarihinden itibaren gecerlidir.

Cihaziniza garanti kapsaminda herhangi bir islem uygulanmadan
dnce, Urunu satin aldiginizi gésteren evraklar yetkiliye sunmalisiniz
(Hem orijinal hem de herhangi miteakip). ilgili evraklarin temin
edilememesi durumunda yapilan islem Ucrete tabi olacaktir. Litfen
fatura veya teslimat figini saklayin.

Tum iglemler Dyson ya da Dyson tarafindan belirtilen yetkili teknik
servis tarafindan yapilacaktir.

Degistirilen parca Dyson’da kalacaktir.

Elektrikli sipUrgenizin garanti kapsaminda onarimi ve
degisiminde gecen sire garanti siresine eklenmeyecektir.

Garanti kapsaminda yapilan tamirat ve bakim sirecleri garanti
dénemini uzatmayacaktr.

Garanti kapsami, bir tiketici olarak kanuni haklarinizi olumsuz
yénde etkilemeyen ek faydalar saglar.

Onemli veri koruma bilgileri

Dyson Urinonozin kaydi:

Urinonizo kaydetmek ve garantinizi desteklememizi saglamak icin
bize temel iletisim bilgilerini vermeniz gerekecek.

Kayit olduktan sonra tarafimizca sizinle iletisime gecilmesini

isteyip istememeyi se¢me firsatiniz olacak. Dyson'dan iletigimleri
almayi tercih ederseniz, size dzel tekliflerimizin ayrintilarini ve

en son yeniliklerimize dair haberler génderecegiz. Hicbir zaman
bilgilerinizi Ggiinct sahislara satmayacagiz ve bizimle paylagtiginiz
bilgileri sadece, internet sitemizde (privacy.dyson.com) bulunan
gizlilik politikalarimizda tanimlanan sekilde kullanacagiz.
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To register your free 5 year guarantee please contact your local
Dyson expert on the number listed below. On-line registration is

available in most areas.

{dyson

Dyson customer care

If you have a question about your Dyson appliance, contact us via the Dyson website or call the Dyson customer
care helpline with your serial number and details of where and when you bought the appliance.

UK

Dyson Customer Care

askdyson@dyson.co.uk

0800 298 0298

Dyson Technology Limited, Tetbury Hill, Malmesbury,
Wiltshire, SN16 ORP

ROI

Dyson Customer Care

askdyson@dyson.ie

01 4757109

Dyson Ireland Limited, Office 2, Central Park,
Leopardstown, Dublin 18, Ireland

AT

Dyson Kundendienst

help@dyson.at

0800 88 66 73 42

Dyson Kundendienst, Holzmanngasse 5, 1210 Wien

BE/LUX

Service Consommateurs Dyson

Dyson Helpdesk

help@dyson.be

080039208

Dyson, Vlaamse Kaai 55, 2000 Antwerpen,
Belgié/Belgique

CH

Service Consommateurs Dyson

Dyson Kundendienst

switzerland@dyson.com

0800 740 183

Dyson SA, Hardturmstrasse 253, CH-8005 Zirich

cYy

E&urinpéton MNehatwy g Dyson

24 53 2220

Thetaco Traders Ltd., Tapeinoseos 6, Aradhippou
Industrial Estate, Larnaka 7100, Cyprus, PO Box 41070

Ccz

Zakaznickd linka spoleénosti Dyson

servis@solight.cz

491 512 083

Solight Holding, s.r.o., Svatoplukova 47, 796 01 Prostéjov

DE

Dyson Kundendienst

help@dyson.de

08003131318

Dyson Servicecenter - DVG -, Birkenmaarstr. 50,
53340 Meckenheim

DK

help@dyson.dk

080705843

CPM International Telebusiness SL, Edificio Ono,
Carrer de Lepant 350, Planta 1a, 08025 Barcelona,
Spain

ES

Servicio de Atencién al Cliente Dyson
help@dyson.es

900 80 36 49

CPM International Telebusiness SL, Edificio Ono,
Carrer de Lepant 350, Planta 1a, 08025 Barcelona,
Spain

Fl

Dyson asiakaspalvelu

help@fi.dyson.com

0800 07020

Suomen Séhké&tuonti Oy, Elimé&enkatu 29, 00510 Helsinki

FR

Service Consommateurs Dyson France
help@dyson.fr

0800 94 54 13

CPM International Telebusiness SL, Edificio Ono,
Carrer de Lepant 350, Planta 1a, 08025 Barcelona,
Spain
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GR

BAZIAHAZ AE

dyson@vassilias.gr

800 111 3500

Keletoékn 8 (Mapdrieupog Knpiood) 111 45 ABrjva

HR

Dyson servis

info@mrservis.hr

38516401 204

MR servis d.o.o., Dugoselska cesta 5, 10370 Rugvica,
Croatia

HU

Kavé & HOt6 Profi Kft.
info@khprofi.hu

+36 1248 0095

1118 Budapest, Budadrsi 0t 46.

IT

Assistenza Clienti Dyson
assistenza.clienti@dyson.com

800 976 024

CPM International Telebusiness SL, Edificio Ono,
Carrer de Lepant 350, Planta 1a, 08025 Barcelona,
Spain

LB

Burotek sarl (Member of Antaki Group)
info@antaki.com.lb

01-252 474

Moutran Bldg., Sin El Fil Boulevard, P.O.Box: 90-720,
Beirut

LT

Dyson servisas

remontas@bcsc.lt

8700 555 95

Baltic Continent, UAB Luksio g. 23, Vilnius, Lietuva

MA

IDEAPLUS SARL
info@idea-group.ma
0801 001 424

18 Rue Sidi Bennour, Quartier Ain Borja, Casablanca,

Maroc

NL

Dyson Helpdesk
help@dyson.nl
0800 020 6203

Dyson BV, Fred. Roeskestraat 109, 1076 EE Amsterdam,

Nederland/The Netherlands

NO

help@dyson.no

080069196

CPM International Telebusiness SL, Edificio Ono,
Carrer de Lepant 350, Planta 1a, 08025 Barcelona,
Spain

PL

Dyson Serwis Centralny Klienta
dyson.serwis@aged.com.pl
022 738 31 03

Aged Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polska

PT

Servigo de assisténcia ao cliente Dyson
help@dyson.pt

800 784 354

CPM International Telebusiness SL, Edificio Ono,
Carrer de Lepant 350, Planta 1a, 08025 Barcelona,
Spain

RO

GBR International Srl
info@gbrauto.ro

031 4326140

Bd. Theodor Pallady 287, Et. 1 (Cladirea Pallady Rental,

fostul IOR), Sector 3, Bucuresti, Romania

RU

MHdpopmaumoHHas 1 TexHUYEecKas NOAAEPXKA:
info.russia@dyson.com

8-800-100-100-2

Anpec ans noutossix otnpasneHui: 119048, Mocksa,
Ycauesa 35A, OO0 "OAUCOH".

SE

help@dyson.se

0200125871

CPM International Telebusiness SL, Edificio Ono,
Carrer de Lepant 350, Planta 1a, 08025 Barcelona,
Spain

|

Steelplast d.o.o.

info@steelplast.si

386 4 537 66 00

Otoce 9/A, SI-4244, Podnart, Slovenija

TR

Dyson Destek Hatti

info@hakman.com.tr

0850532 11 44

Hakman Elektronik San. ve Tic. A.§. Dikilitag Mahallesi
Emirhan Caddesi No:113 Barbaros Plaza Ig Merkezi
Begiktag/Istanbul

UA

Chysty Svet Lodgistic Ltd

0800 50 41 80

21 Moscowskiy Ay, Kiev - 04655 Ukraine

ZA

Dyson Customer Care
DysonService@tudortech.co.za

087 807 9353

Tudortech, 4th floor Park On Long, 66 Long Street,
Cape Town, 8001, South Africa

www.dyson.com





